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Introducción
De conformidad con las disposiciones del Anexo V del Protocolo al Tratado Antártico sobre Protección del Medio Ambiente y la Resolución 1 (1998), Nueva Zelandia ha efectuado la revisión de los planes de gestión para las siguientes zonas antárticas especialmente protegidas (ZAEP):

· ZAEP 155, cabaña histórica, cabo Evans, isla de Ross;

· ZAEP 157, cabaña histórica, bahía Backdoor, cabo Royds, isla de Ross;

· ZAEP 158, cabaña histórica, punta Hut, isla de Ross; y
· ZAEP 157, cabaña histórica, cabo Adare.

El proceso de revisión de la ZAEP 155 del cabo Evans (designada en 1997) se inició en 2002 e incluyó un examen del material disponible sobre el tema y consultas en 2003 y 2004 con partes que operan en los sitios o tienen interés en ellos. Los comentarios recibidos en este proceso se aplicaban en gran medida a los demás sitios (designados en 1998), que tienen planes de gestión muy similares. Por lo tanto, se decidió proceder con la revisión de los planes para las cuatro ZAEP utilizando el plan del cabo Evans como base.

Examen del material disponible sobre el tema
La información generada desde la designación de las cabañas como ZAEP incluye registros de visitas, informes de visitantes, documentos de trabajo del Fondo Fiduciario para el Patrimonio Antártico (AHT) de Nueva Zelandia e investigaciones científicas. Esta información reafirma el valor científico y patrimonial de los sitios, pero pone de relieve algunos problemas relacionados con su gestión. 

Un problema importante encontrado en dichas fuentes es el deterioro de las cabañas y los artefactos, lo cual no sólo menoscaba el valor histórico de los sitios, sino que también puede tener repercusiones en el medio ambiente, la salud y la seguridad. Aunque en general el factor más importante de este deterioro es el medio ambiente, los funcionarios del AHT han notado efectos directos de las visitas. Easdale (1999) observó efectos de los visitantes que van desde efectos pasivos (humedad, calor del cuerpo, abrasión del piso) y accidentales (chocar con artefactos) hasta daños ocasionados por la interferencia deliberada e incluso el retiro de artefactos.

En los sitios se ha encontrado contaminación, incluso por hidrocarburos aromáticos, asbesto y plomo (Blanchette et al., 2004). El AHT (2003) señala que, en vista del deterioro de los depósitos, se necesitan medidas para evitar una contaminación mayor. Actualmente, los planes de gestión no contienen disposiciones relativas al retiro de materiales. 

Los registros de los programas antárticos de Estados Unidos y Nueva Zelandia muestran que, en la temporada de investigación de 1999-2000 (del 1 de octubre al 30 de septiembre), el total de visitantes del cabo Evans excedió el límite anual establecido en el plan de gestión, llegando a 2.019. Esta cifra abarcaba 974 personas del programa antártico de Estados Unidos, 854 personas de buques de turismo y 191 personas del programa antártico de Nueva Zelandia (el apéndice 1 contiene más estadísticas). Una visita de la motonave Marco Polo aportó 559 visitantes.
En cuanto se tuvo noticia de la infracción, ambos programas nacionales suspendieron las visitas. Extraoficialmente se ha intercambiado información sobre el número de visitantes durante la temporada de verano con mayor regularidad y antes de la temporada se hace un esfuerzo para estimar el número de visitantes y detectar posibles problemas. Tal como se muestra en la figura 1, desde entonces el número de visitantes de cada cabaña no ha excedido de 1.500 y el total de visitantes en realidad ha disminuido 24% desde 1998-1999.
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Figura 1: Total de visitantes de las cabañas históricas del mar de Ross, 1998 a 2004

Consultas
La revisión quinquenal de la ZAEP 155 del cabo Evans se inició por medio de un documento distribuido en noviembre de 2002 a los operadores e investigadores que visitan el sitio, entidades del patrimonio antártico y Partes interesadas en el sitio. Las respuestas recibidas presentaban convergencias en varios asuntos:

· Hay que aclarar el papel, la experiencia y la pericia de todas las personas que dirijan visitas educativas, recreativas y de turismo a la ZAEP.

· No se justifica en este momento un aumento del límite actual de 2.000 visitantes al año, pero es necesario estudiar más a fondo el número sostenible de visitas.

· Se sigue apoyando el límite actual de 12 personas dentro de la cabaña en cualquier momento.

· Se cuestiona el límite de 40 personas en la zona. 

· Se apoya el intercambio de información entre “usuarios” del sitio.

Se prestó especial atención al tema del número de personas que pueden estar en una ZAEP (a diferencia del interior de las cabañas) al mismo tiempo. (Nótese que esto no se aplica a la ZAEP 158 de punta Hut.) Se propusieron límites de 50, 55 y 60 personas. Un número mayor ofrecería ventajas operacionales para los buques de turismo que realizan visitas. La principal preocupación suscitada por el número de personas en la zona es los daños a los artefactos que están al aire libre, en particular los que están cubiertos de nieve y los que están cerca de la cabaña, donde se puede amontonar gente. Actualmente no se dispone de suficiente información sobre los efectos en los artefactos que están al aire libre para tomar una decisión sobre el número de personas que debería permitirse en la zona. Por lo tanto, se propone mantener el límite actual de 40 personas y vigilar sistemáticamente los efectos a fin de tener en cuenta este asunto en la próxima revisión.

Se abordaron también los siguientes asuntos, aunque hubo menos acuerdo entre los entrevistados sobre la manera de proceder:
· Los valores históricos no se señalan explícitamente en la sección 1 como motivo de la protección.
· El código de conducta formulado por el AHT, que los operadores observan voluntariamente, no se refleja en el plan.
· Algunos materiales de origen histórico se han deteriorado hasta tal punto que podrían constituir un peligro para la salud humana y el medio ambiente o menoscabar el valor histórico del sitio. El plan no contiene disposiciones relativas al retiro de materiales con fines que no sean de restauración, preservación o protección.
Desde la primera ronda de consultas, el AHT ha preparado planes integrales de conservación para cada uno de los sitios de las cabañas históricas. Un tema fundamental de las discusiones durante este proceso fue el grado de intervención apropiado para la conservación de los sitios y los artefactos asociados. El Fondo Fiduciario menciona el convenio constitutivo del ICOMOS de Nueva Zelandia como guía útil que define una gama de los grados de intervención que pueden emplearse en la labor de conservación. Estos grados son, por orden de intervención creciente:

· No intervención
· Mantenimiento
· Estabilización
· Reparación
· Restauración
· Reconstrucción

· Adaptación.

En los planes de gestión de las ZAEP se usan distintos términos (ente ellos conservación, mantenimiento, restauración, preservación y protección) sin definirlos. Esta situación es confusa, ya que se infieren medidas específicas pero no se mencionan específicamente las intervenciones moderadas de estabilización y reparación. Se propone usar el término más genérico “conservación” de manera uniforme en los planes y dejar que se adopten las medidas específicas que correspondan a artefactos o estructuras determinados.

Se realizaron más consultas al aplicar las conclusiones de estas conversaciones a una revisión del plan de gestión de la ZAEP 155 del cabo Evans a fin de utilizarlo como modelo para las cuatro ZAEP con cabañas históricas y en la preparación del presente documento de trabajo.
El apéndice II contiene una lista de los grupos que formularon comentarios.

Cambios propuestos a los planes de gestión
En el cuadro 1 a continuación se resumen los principales cambios propuestos en los planes de gestión para abordar los problemas observados en el examen de los artículos publicados y en las consultas.
Además, se proponen algunas correcciones de forma y una reestructuración a fin de aumentar la congruencia de los cuatro planes y su conformidad con el Protocolo sobre Protección del Medio Ambiente y la Guía para la preparación de los planes de gestión para las zonas antárticas especialmente protegidas adoptada en la I Reunión del CPA (1998). 
El apéndice III contiene un proyecto de Medida para aprobar los planes.
Cuadro 1: Problemas detectados en las consultas y cambios consiguientes de los planes de gestión
	Principales problemas detectados
	Cambios propuestos en los planes

	No se señala el valor histórico en la sección 1.
	Agregar un reconocimiento explícito del valor histórico.

	Se deberían especificar el papel, la experiencia y la pericia de los jefes de grupos de visitantes.
	Agregar el requisito de que las visitas estén guiadas por “guías” designados.


	Se cuestiona el límite anual para los visitantes (2.000).
	Ninguno. En vista del impacto observado con este número de visitas, no se justifica un aumento.

	Se cuestiona el número máximo de personas que pueden estar en la zona en cualquier momento. (No se aplica a la ZAEP 158.)
	Ninguno, debido a la falta de información. Agregar el seguimiento de las actividades de gestión a fin de contar con mejor información para la próxima revisión.

	Se están produciendo pérdidas y daños de artefactos.
	Incluir el código de conducta del AHT en el plan. Definir la función de supervisión antedicha.

	No existen disposiciones para retirar objetos que menoscaben el valor histórico o presenten riesgos para el medio ambiente o la salud humana.
	Permitir el retiro de objetos que se ciñan a criterios especificados.

	Se usan términos diferentes (por ejemplo, mantenimiento, restauración, preservación) en todo el plan, de los cuales se infieren medidas específicas.
	Usar de manera uniforme el término genérico “conservación”, que abarca distintos grados de intervención de acuerdo con técnicas de conservación reconocidas a nivel internacional.


Referencias
Antarctic Heritage Trust. 2003. Conservation Report: Shackleton’s Hut: British Antarctic Expedition 1907-1909: Cape Royds, Ross Island, Antarctica. 

Blanchette, Held, Jurgens, Aislabie, Duncan and Farrell. 2004. Environmental pollutants from the Scott and Shackleton expeditions during the ‘Heroic Age’ of Antarctic exploration. Polar Record 40(213): 143-151.

Easdale, Sheridan (1999). Visitor Impact. Unpublished report of the Antarctic Heritage Trust.

Apéndice I:  Número de visitantes de las cabañas históricas del mar de Ross de 1998 a 2004

	
	1998-1999
	1999-2000
	2000-2001
	2001-2002
	2002-2003
	2003-2004
	Promedio

	ZAEP 155 cabo Evans

	USAP
	731
	974
	407
	1021
	872
	417
	737

	Buques de turismo
	713
	854
	311
	228
	228
	202
	423

	Antártida NZ
	153
	191
	322
	244
	195
	185
	215

	
	1597
	2019
	1040
	1493
	1295
	804
	1489

	ZAEP 157 cabo Royds

	USAP
	975
	514
	284
	522
	363
	158
	469

	Buques de turismo
	691
	299
	351
	235
	235
	307
	353

	Antártida NZ
	137
	172
	314
	211
	189
	160
	197

	
	1803
	985
	949
	968
	787
	625
	1020

	ZAEP 158 punta Hut

	USAP
	712
	586
	683
	618
	711
	623
	656

	Buques de turismo
	269
	162
	263
	74
	0
	321
	182

	Antártida NZ
	158
	172
	256
	205
	187
	195
	196

	A
	1139
	920
	1202
	897
	898
	1139
	1033

	ZAEP 159 cabo Adare

	USAP
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Buques de turismo
	72
	53
	54
	146
	55
	150
	88

	Antártida NZ
	0
	0
	5
	0
	9
	0
	2

	
	72
	53
	59
	146
	64
	150
	91

	Totales

	USAP
	2418
	2074
	1374
	2161
	1946
	1198
	1862

	Buques de turismo
	1745
	1315
	925
	537
	518
	830
	978

	Antártida NZ
	448
	535
	897
	660
	580
	540
	610

	
	4611
	3977
	3250
	3504
	3044
	2718
	3517


USAP = Programa Antártico de Estados Unidos

Apéndice II:  Grupos que formularon comentarios
Durante las consultas, se recibieron comentarios de las siguientes organizaciones:

· Asociación Internacional de Operadores Turísticos en la Antártida (en representación de miembros, especialmente Quark Expeditions y Heritage Expeditions);

· Comité Internacional del Patrimonio Polar;

· Fondo Fiduciario de Nueva Zelandia para el Patrimonio Antártico;

· Ministerio de Relaciones Exteriores y del Commonwealth del Reino Unido y British Antarctic Survey; y
· Fundación Nacional de Ciencias de Estados Unidos.
Apéndice III:  Proyecto de Medida para aprobar los planes de gestión
Proyecto de Medida X (2005)

Sistema de zonas antárticas protegidas: planes de gestión
para las Zonas Antárticas Especialmente Protegidas 155, 157, 158 y 159
Los Representantes,
Recordando la Recomendación VII-9, mediante la cual se designan los Sitios y Monumentos Históricos 15, 16, 17, 18 y 22; la Medida 2 (1997), mediante la cual se designa la Zona Especialmente Protegida 25; y la Medida 1 (1998), mediante la cual se designan las Zonas Especialmente Protegidas 27, 28 y 29;

Recordando también la Resolución 1 (1998), mediante la cual se asigna a las Partes Consultivas la responsabilidad de revisar los planes de gestión de zonas protegidas, y la Decisión 1 (2002), mediante la cual se cambia la numeración de toda las zonas antárticas especialmente protegidas (ZAEP); y
Tomando nota de que el plan de gestión adjunto a la presente Medida ha sido refrendado por el Comité para la Protección del Medio Ambiente,
Recomiendan a sus gobiernos que aprueben la siguiente Medida de conformidad con el párrafo 1 del artículo 6 del Anexo V del Protocolo al Tratado Antártico sobre Protección del Medio Ambiente:

Que se aprueben los planes de gestión adjuntos a la presente Medida para la ZAEP 155, cabo Evans; ZAEP 157, cabo Royds; ZAEP 158, punta Hut; y ZAEP 159, cabo Adare.

Plan de gestión
de la Zona Antártica Especialmente Protegida (ZAEP) 155

para los Sitios y Monumentos Históricos No 16 y No 17

(que contienen la cabaña histórica Terra Nova del Capitán R. F. Scott y sus recintos)
CABO EVANS, ISLA DE ROSS

(77( 38' 10"S, 166( 25' 04"E)

1.
Descripción de los valores que requieren protección
El gran valor histórico de esta zona fue reconocido oficialmente con la inclusión de los Sitios y Monumentos Históricos No 16 y No 17 en la lista mediante la Recomendación 9 (1972). La zona que contiene ambos sitios fue designada Zona Especialmente Protegida No 25 por medio de la Medida 2 (1997) y redesignada Zona Antártica Especialmente Protegida 155 en la Decisión 1 (2002). 
La cabaña Terra Nova (Sitio y Monumento Histórico No 16) es la más grande de las cabañas históricas de la región del mar de Ross. Fue construida en enero de 1911 por la expedición británica a la Antártida “Terra Nova” de 1910–1913, dirigida por el Capitán Robert Falcon Scott, de la Marina Británica. Con posterioridad fue utilizada como base por el Grupo del Mar de Ross durante la Expedición Transantártica Imperial de Sir Ernest Shackleton de 1914–1917.
El Sitio y Monumento Histórico No 17 contiene la cruz de la colina Wind Vane erigida en memoria de los tres miembros del Grupo del Mar de Ross de la expedición de Shackleton que murieron en 1916. Además, en el sitio hay numerosos artefactos dispersos, entre ellos las anclas del buque Aurora de la Expedición Transantártica Imperial, un cobertizo para instrumentos, varios depósitos de suministros y perreras.
Algunos de los primeros avances en el estudio de las ciencias de la tierra, la meteorología, la flora y la fauna están asociados a la Expedición Terra Nova basada en este sitio. Los datos recopilados pueden servir de referencia para comparar las mediciones actuales. La historia de estas actividades y sus aportes a la comprensión y el conocimiento de la Antártida contribuyen al valor histórico y científico del sitio.
El sitio del cabo Evans es uno de los lugares principales de las primeras actividades humanas en la Antártida. Es un importante símbolo de la “era heroica” de la exploración antártica y, como tal, tiene mucha trascendencia histórica.
2.
Finalidades y objetivos
La finalidad del presente plan de gestión es proteger la zona y sus características a fin de preservar sus valores. Los objetivos del plan son los siguientes:
· evitar la degradación de los valores de la zona y su exposición a riesgos considerables;

· mantener los valores históricos de la zona mediante un trabajo planificado de conservación que podría incluir:
a)
un programa anual de mantenimiento in situ,

b)
un programa de vigilancia del estado de los artefactos y las estructuras, así como los factores que los afectan, y
c)
un programa de conservación de artefactos in situ y en otros lugares;
· permitir actividades de gestión que faciliten la protección de los valores y las características de la zona, entre ellas:
a)
la preparación de mapas y la documentación de la disposición de objetos históricos en los alrededores de la cabaña, y
b)
la documentación de otros datos históricos pertinentes; y
· evitar las perturbaciones humanas innecesarias de la zona, sus características y artefactos mediante un acceso controlado a la cabaña Terra Nova.
3.
Actividades de gestión
· Se llevará a cabo en la zona un programa regular de conservación de la cabaña Terra Nova y los artefactos asociados.
· Se iniciará la vigilancia sistemática a fin de evaluar el impacto de los límites actuales para el número de visitantes, y los resultados y toda recomendación conexa relativa a la gestión se incluirán en las revisiones del presente plan de gestión.
· Se visitará la zona, según sea necesario, para llevar a cabo la labor de gestión.
· Los programas antárticos nacionales que operen en la zona o que tengan interés en la misma deberán celebrar consultas para garantizar que se realicen las actividades de gestión antedichas.

4.
Período de designación
La designación abarca un período indeterminado.

5.
Descripción de la zona
5(i)
Coordenadas geográficas, señalizadores de límites y características naturales
El cabo Evans es una zona pequeña, de forma triangular y sin hielo, situada en el sudoeste de la isla de Ross, 10 kilómetros al sur del cabo Royds y 22 kilómetros al norte de la península Hut Point en la isla de Ross. La zona sin hielo consiste en un lecho de roca de basalto cubierto de morrenas de fondo. La zona designada está situada en la costa noroeste del cabo Evans, junto a la playa Home y centrada en la cabaña Terra Nova de Scott. Los límites de la ZAEP son:
· Sur: una línea que se extiende al este desde un punto a 77º 38' 15.47" S, 166º 25' 9.48" E, 20 metros al sur de la cruz de la colina Wind Vane;
· Sudoeste: una línea desde el punto de referencia antedicho que se extiende a lo largo de la cresta del pequeño cerro que desciende en dirección noroeste hacia la costa a 77º 38' 11.50" S, 166º 24' 49.47" E;

· Noroeste: a lo largo del borde de la playa Home;

· Nordeste: la línea del arroyo de desagüe que va del lago Skúa a la playa Home a 77º 38' 4.89" S, 166º 25' 13.46" E;

· Este: por la línea que se extiende al sur desde la orilla occidental del lago Skúa a 77º 38' 5.96" S, 166º 25' 35.74" E, cruzando el límite sur a 77º 38' 15.48" S, 166º 25' 35.68" E.

En el cabo Evans anidan skúas (Catharacta maccormicki) y de vez en cuando transitan por la zona pingüinos Adelia (Pygoscelis adeliae) de la pingüinera del cabo Royds. También se han visto focas de Weddell en tierra en la playa Home.
5(ii)
Acceso a la zona
Los vehículos podrán aproximarse a la zona cruzando el hielo marino cuando las condiciones lo permitan. No se podrán llevar vehículos a tierra. Cuando no haya hielo, se podrán efectuar desembarcos en lancha justo frente a la cabaña en la playa Home. Podrán aterrizar helicópteros en cualquiera de los dos sitios designados para ese fin que se indican en los mapas 1 y 2. Uno está 100 metros, aproximadamente, al norte de la cabaña, justo fuera de la zona. El otro está junto a la cabaña de refugio de Nueva Zelandia, unos 250 metros pasando el límite sudoeste de la zona. 
5(iii)
Estructuras situadas dentro de la zona y en sus proximidades
Todas las estructuras situadas dentro de la zona son de origen histórico, si bien alrededor de la cabaña magnética todavía hay una cerca moderna provisoria de protección. Uno de los elementos principales de la zona es la cabaña Terra Nova de Scott, situada en la costa noroeste del cabo Evans en la playa Home. La cabaña está rodeada de numerosas reliquias históricas, entre ellas las anclas del Aurora, esqueletos de perros, cobertizos para instrumentos, cuerdas para atar a los perros, una pantalla meteorológica, un depósito de combustible, una cabaña magnética, carbón, almacenes, vertederos de basura y un mástil. En el lado occidental de la colina Wind Vane hay una cruz que se erigió en memoria de los tres integrantes del Grupo del Mar de Ross de la expedición de Shackleton de 1914–1917. Todos estos objetos están dentro de los límites de la zona.
Aproximadamente 250 metros al sudoeste de la zona hay una cabaña de refugio de Nueva Zelandia, un lugar para acampar y un lugar para el aterrizaje de helicópteros.

La Base del Parque Mundial de Greenpeace, que funcionaba todo el año, estaba al nordeste de la cabaña de Scott de 1987 a 1992. No quedan signos visibles de la base.

5(iv)
Ubicación de otras zonas protegidas en las cercanías
La ZAEP 121 (que antes era el SEIC No 1) y la ZAEP 157 (ZEP No 27), cabo Royds, están 10 kilómetros al norte del cabo Evans. La ZAEP 122 (SEIC No 2), alturas de Arrival, y la ZAEP 158 (ZEP No 28), punta Hut, están aproximadamente 20 kilómetros al sur del cabo Evans en la península Hut Point. La ZAEP 130 (SEIC No 11), cerro Tramway, está aproximadamente 20 kilómetros al este del cabo Evans. Todos los sitios están ubicados en la isla de Ross.
6.
Áreas especiales dentro de la zona
No hay áreas especiales dentro de la zona.

7.
Mapas 
Mapa A:
mapa de la región del cabo Evans. Este mapa muestra los límites de las zonas antárticas especialmente protegidas propuestas, con sus principales accidentes topográficos, vías de aproximación, campamentos y helipuertos. También muestra la ubicación aproximada de objetos históricos importantes en la zona. Recuadro: la isla de Ross con la ubicación de las zonas protegidas y estaciones de las proximidades.
Mapa B:
mapa del sitio del cabo Evans. Este mapa muestra la ubicación aproximada de determinados artefactos y sitios históricos en la zona.
8.
Condiciones para la expedición de permisos
Se prohíbe el ingreso a la zona excepto con un permiso. Los permisos serán expedidos únicamente por las autoridades nacionales pertinentes y podrán contener condiciones tanto generales como específicas. La autoridad nacional podrá expedir un permiso que abarque varias visitas en una temporada. Las Partes que operen en la zona deberán consultar entre ellas y con los grupos y las organizaciones que estén interesados en visitar la zona para garantizar que no se exceda el número permitido de visitantes.
Se podrán expedir permisos para entrar en el sitio durante un período determinado para:
•
actividades con fines de conservación, investigación o vigilancia;

•
actividades de gestión para facilitar la consecución de los objetivos del plan; y
•
actividades educativas o recreativas, incluido el turismo, siempre que no estén en conflicto con los objetivos de este plan.

8(i)
Acceso a la zona y circulación dentro de ella
Es necesario controlar la circulación dentro de la zona para prevenir los daños que podría ocasionar el amontonamiento de gente alrededor de sus múltiples elementos vulnerables. El número máximo de personas que podrán estar en la zona en cualquier momento (incluidos los guías y las personas que estén dentro de la cabaña) será de 40.
Es necesario controlar el número de personas dentro de la cabaña para prevenir los daños que podría ocasionar el amontonamiento de gente alrededor de sus múltiples elementos vulnerables. El número máximo de personas que podrán estar dentro de la cabaña en cualquier momento (incluidos los guías) será de 12.

Es necesario fijar un límite anual para el número de visitantes a fin de evitar el impacto acumulativo en el interior de la cabaña. Los efectos del número actual de visitantes (en promedio 1.489 personas por año entre 1998 y 2004) indican que un incremento importante podría causar graves daños. El número máximo de visitantes será de 2.000 por año.
Se han fijado estos límites teniendo en cuenta el número actual de visitantes y el mejor asesoramiento disponible de organismos consultores sobre conservación (que incluyen conservadores, arqueólogos, historiadores, museólogos y otros profesionales especializados en la protección del patrimonio). Los límites se basan en la hipótesis de que todo incremento importante del número actual de visitantes sería perjudicial para los valores que se han de proteger. Se necesita un programa de vigilancia continua con el propósito de evaluar los efectos de los visitantes que sirva de base para las revisiones futuras del plan de gestión y, en particular, para determinar si los límites actuales del número de visitantes son apropiados.
Se necesita una supervisión adecuada de las visitas a la zona a fin de prevenir los daños ocasionados por el amontonamiento de gente y actos incompatibles con el código de conducta de la sección 8(vii). Todas las visitas de turismo, educación y recreación deben ser supervisadas por un guía con experiencia designado por el operador (véase la sección 8(ix)).

Se prohíbe el aterrizaje de helicópteros en la zona ya que podría dañar el sitio al hacer volar escoria y partículas de hielo y acelerar la abrasión de la cabaña y los artefactos de los alrededores. Se prohíbe el uso de vehículos dentro de la zona. Véanse en la sección 5(ii) las rutas de aproximación recomendadas y los sitios para los desembarcos y aterrizajes.
8(ii)
Actividades que se pueden llevar a cabo dentro de la zona
Entre las actividades que se pueden llevar a cabo dentro de la zona se encuentran las siguientes:
•
visitas con fines de conservación;

•
visitas educativas o recreativas, incluido el turismo; y
•
actividades científicas que no desmedren los valores de la zona.

Los visitantes deberán ceñirse al siguiente código de conducta, excepto en los casos en que las actividades de conservación, investigación, vigilancia o gestión especificadas en el permiso requieran otra cosa:
· Para reducir la abrasión del piso, quitarse minuciosamente la arenisca, la escoria, el hielo y la nieve de las botas con los cepillos proporcionados antes de entrar en la cabaña.
· Quitarse la ropa mojada con agua salada y los cristales de hielo marino de las botas, ya que las partículas de sal aceleran la corrosión de los objetos metálicos.  

· No tocar, mover o sentarse en ningún objeto o mueble de las cabañas. Los artefactos se dañan con la manipulación.
· No llevar mochilas en el interior de las cabañas porque hay poco espacio y se podría chocar con artefactos accidentalmente.
· Al circular por los sitios, tener mucho cuidado de no pisar objetos que puedan estar tapados por la nieve.
· Se prohíben estrictamente los faroles de combustión, las llamas y fumar en las cabañas o sus alrededores debido al gran riesgo de incendio. 

· Se debe dejar constancia de las visitas en el libro correspondiente. De esta forma se pueden correlacionar el horario de las visitas y el número de visitantes con los datos sobre temperatura y humedad que se registran automáticamente en el interior de la cabaña.

8(iii) Instalación, modificación o desmantelamiento de estructuras 
No se podrán erigir estructuras nuevas en la zona ni instalar equipos científicos salvo para las actividades de conservación que se especifican en la sección 7(ii). No deberá retirarse de la zona ninguna estructura histórica, salvo que ello se especifique en un permiso expedido de conformidad con las disposiciones de la sección 8(vii). 
8(iv)
Ubicación de los campamentos 
No se permite el uso de la cabaña histórica como vivienda. En ninguna circunstancia se permite acampar en la zona. Hay un sitio para acampar asociado a los dos refugios de campo de Nueva Zelandia situados 250 metros al sudoeste de la zona, que deberá ser utilizado por todas las expediciones que tengan la intención de acampar en esta zona.
8(v)
Restricciones relativas a los materiales y organismos que pueden introducirse en la zona
No se deberán introducir animales vivos, material de plantas, microorganismos o tierra en la zona. No se deberán llevar alimentos a la zona.
Se podrán introducir productos químicos sólo para fines científicos o de conservación permitidos. Los productos químicos (incluido el combustible) u otros materiales no deberán dejarse en la zona salvo que ello sea indispensable para la conservación de las estructuras históricas o las reliquias conexas. Todos los materiales deberán retirarse cuando ya no se necesiten, antes de la fecha indicada en el permiso pertinente.

8(vi)
Recolección de ejemplares de la flora y la fauna autóctonas o intromisión perjudicial
Se prohíbe esta actividad excepto con un permiso otorgado específicamente para ese fin por la autoridad nacional pertinente de conformidad con el artículo 3 del Anexo II al Protocolo sobre Protección del Medio Ambiente. En caso de toma de animales o intromisión perjudicial en los mismos, se deberá usar como norma mínima el Código de conducta del SCAR para el uso de animales con fines científicos en la Antártida.

8(vii)
Toma o traslado de cualquier cosa que el titular del permiso no haya llevado a la zona
Se podrá recoger y retirar material de la zona por motivos de conservación que sean compatibles con los objetivos del presente plan únicamente cuando se lo especifique en un permiso expedido por la autoridad nacional pertinente. 

Los materiales que constituyan una amenaza para el medio ambiente o la salud humana podrán retirarse de la zona para su eliminación, de conformidad con un permiso, en los casos en que se ciñan por lo menos a uno de los criterios siguientes:
1)
el artefacto constituye una amenaza para el medio ambiente, la fauna y la flora silvestres o la salud y la seguridad humanas;

2)
está en tan mal estado que no es razonable creer que pueda ser conservado;

3)
no representa una contribución importante a la comprensión de la cabaña, sus ocupantes o la historia de la Antártida;

4)
no realza ni desmedra las cualidades visuales del sitio o la cabaña; o
5)
no es un objeto singular o raro;

y en los casos en que tal acción:
1)
sea realizada por Partes con pericia apropiada en materia de conservación del patrimonio; y
2)
forme parte de un plan general de trabajo de conservación en el sitio.

Las autoridades nacionales deberán cerciorarse de que el retiro de artefactos y la aplicación de los criterios precedentes sean efectuados por personal con pericia apropiada en materia de conservación del patrimonio.
Los artefactos que se considere que tienen un gran valor histórico y que no puedan conservarse in situ con las técnicas actuales podrán ser retirados de conformidad con un permiso a fin de almacenarlos en un medio controlado hasta que puedan ser colocados de vuelta en la zona sin peligro.
Se podrán tomar muestras de tierra y otros materiales naturales con fines científicos únicamente de conformidad con un permiso apropiado.

8(viii) Eliminación de desechos
Deberán retirarse de la zona todos los desechos humanos, aguas grises y demás desechos generados por cuadrillas de trabajo o visitantes.

8(ix)
Medidas que podrían requerirse para garantizar el continuo cumplimiento de las finalidades y los objetivos del plan de gestión
1)
Se deberá llevar el permiso o una copia autorizada en la zona.
2)
Se deberá informar a todos los visitantes sobre los requisitos de este plan.

3)
Todos los visitantes deberán cumplir el código de conducta de la sección 8(ii) excepto cuando se requiera otra cosa con fines de conservación, investigación, vigilancia o gestión.

4)
Antes del comienzo de la temporada de verano, los operadores que faciliten las visitas educativas y recreativas (incluido el turismo) a la zona deberán designar personas con conocimientos básicos de la zona y el plan de gestión para que sirvan de guías durante las visitas.

5)
Todas las visitas educativas y recreativas (incluido el turismo) deberán ser supervisadas por un guía designado, que se encargará de informar a los visitantes sobre el código de conducta y de velar por su cumplimiento. 
6)
Las Partes deberán consultarse y coordinar sus actividades a fin de adquirir conocimientos prácticos y recursos, especialmente en lo que concierne a técnicas de conservación, a fin de colaborar en la protección de los valores de la zona. 

8(x)
Requisitos relativos a los informes 

Las Partes deberán cerciorarse de que el titular principal de cada permiso expedido presente a la autoridad pertinente un informe en el cual se describan las actividades realizadas. Dichos informes deberán incluir, según corresponda, la información señalada en el formulario para informes de visitas que figura en el apéndice 4 de la Resolución 2 (1998). Asimismo, se deberá detallar el retiro de materiales de conformidad con la sección 8(viii), indicando el motivo del retiro y la localización actual de los objetos o la fecha de su eliminación. Se deberá informar también sobre la devolución de tales objetos al sitio.
9.
Intercambio de información
Las Partes deberán llevar un registro de las actividades que se realicen en la zona y, en el intercambio anual de información, presentar descripciones resumidas de las actividades realizadas por personas bajo su jurisdicción. Dichas descripciones deberán ser suficientemente detalladas como para que pueda evaluarse la eficacia del presente plan de gestión. Siempre que sea posible, las Partes deberán depositar los originales o copias de tales informes en un archivo que esté a disposición del público a fin de llevar un registro de las visitas que pueda utilizarse para revisar el presente plan de gestión y administrar las visitas del sitio.
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Plan de gestión
de la Zona Antártica Especialmente Protegida (ZAEP) 157

para el Sitio y Monumento Histórico No 15

(que contiene la cabaña histórica de Sir Ernest Shackleton y sus recintos)
BAHÍA BACKDOOR, CABO ROYDS, ISLA DE ROSS

(Lat. 77(  33'  10.7" S,   Long. 166(  10'  6.5" E)
1.
Descripción de los valores que requieren protección
El gran valor histórico de esta zona fue reconocido oficialmente con la inclusión del Sitio y Monumento Histórico No 15 en la lista mediante la Recomendación 9 (1972). Fue designada Zona Especialmente Protegida No 27 por medio de la Medida 1 (1998) y redesignada Zona Antártica Especialmente Protegida (ZAEP) 157 en la Decisión 1 (2002).
La cabaña en la cual se centra esta zona fue construida en febrero de 1908 por la expedición británica a la Antártida (Nimrod) de 1907-1909 dirigida por Sir Ernest Shackleton. También fue utilizada periódicamente por el Grupo del Mar de Ross durante la Expedición Transantártica Imperial de Sir Ernest Shackleton de 1914-1917.

Entre las estructuras relacionadas con la cabaña se encuentran establos, perreras, una letrina y un garaje construido para el primer vehículo motorizado que fue llevado a la Antártida. Otras importantes reliquias de la zona son un cobertizo para instrumentos, depósitos de suministros y un vertedero de basura. Hay muchos más artefactos dispersos en la zona.

El cabo Royds es uno de los lugares principales de las primeras actividades humanas en la Antártida. Es un importante símbolo de la “era heroica” de la exploración antártica y, como tal, tiene mucha trascendencia histórica. Algunos de los primeros avances en el estudio de las ciencias de la tierra, la meteorología, la flora y la fauna de la Antártida están asociados a la Expedición Nimrod, que instaló su base en este sitio. La historia de estas actividades y sus aportes a la comprensión y el conocimiento de la Antártida contribuyen a los grandes valores científicos, estéticos e históricos de esta zona.

2.
Finalidades y objetivos
La finalidad del presente plan de gestión es proteger la zona y sus características a fin de preservar sus valores. Los objetivos del plan son los siguientes:

· evitar la degradación de los valores de la zona y su exposición a riesgos considerables;

· mantener los valores históricos de la zona mediante un trabajo planificado de conservación que podría incluir:

a)
un programa anual de mantenimiento in situ,

b)
un programa de vigilancia del estado de los artefactos y las estructuras, así como los factores que los afectan, y

c)
un programa de conservación de artefactos in situ y en otros lugares;
· permitir actividades de gestión que faciliten la protección de los valores y las características de la zona, entre ellas:

a)
la preparación de mapas y la documentación de la disposición de objetos históricos en los alrededores de la cabaña, y

b)
la documentación de otros datos históricos pertinentes; y

· evitar las perturbaciones humanas innecesarias de la zona, sus características y artefactos mediante un acceso controlado a la cabaña Nimrod.

3.
Actividades de gestión

· Se llevará a cabo en la zona un programa regular de conservación de la cabaña Nimrod y los artefactos asociados.
· Se visitará la zona, según sea necesario, para llevar a cabo la labor de gestión.

· Se iniciará la vigilancia sistemática a fin de evaluar el impacto de los límites actuales para el número de visitantes, y los resultados y toda recomendación conexa relativa a la gestión se incluirán en las revisiones del presente plan de gestión.

· Los programas antárticos nacionales que operen en la zona o que tengan interés en la misma deberán celebrar consultas para garantizar que se realicen las actividades de gestión antedichas.

4.
Período de designación
La designación abarca un período indeterminado.

5.
Descripción de la zona

5(i)
Coordenadas geográficas, señalizadores de límites y características naturales
El cabo Royds es una zona sin hielo en el extremo occidental de la isla de Ross, situada unos 40 kilómetros al sur del cabo Bird y 35 kilómetros al norte de la península Hut Point en la isla de Ross. La zona sin hielo consiste en un lecho de roca de basalto cubierto de morrenas de fondo. La zona designada está situada al nordeste del cabo Royds, junto a la bahía Backdoor. Está justo al este de la ZAEP 121, que alberga un criadero de pingüinos Adelia. La zona se centra en la cabaña de la expedición Nimrod de Shackleton. Los límites de la zona son:

· Sur y este, el borde de la costa oriental del cabo Royds, incluidas las bahías Arrival y Backdoor;

· Oeste, una línea que sigue el límite de la ZAEP 121 desde la costa de la bahía Arrival hasta un cartel (77°31´ 12.6" S, 166° 10´ 01.3" E) y después sigue el límite de la ZAEP 121 cuarenta metros en dirección nordeste;
· Noroeste, una línea que se extiende en dirección noroeste desde el límite de la  ZAEP 121, sigue la orilla de un lago pequeño hasta el noroeste del lago Pony y después sigue a lo largo de un barranco que lleva a un punto situado a 77° 33´ 7.5" S 166° 10´ 13" E; y
· Norte, una línea que se extiende al este desde un punto situado a 77° 33´ 7.5" S, 166° 10´ 13" E hasta la orilla de la bahía Backdoor.

Con frecuencia transitan por la zona pingüinos Adelia (Pygoscelis adeliae) de la pingüinera contigua del cabo Royds. En las proximidades anidan skúas (Catharacta maccormicki).

5(ii)Acceso a la zona
El acceso a la zona es a pie desde la bahía Backdoor o los lugares para el aterrizaje de helicópteros utilizando las rutas indicadas en el mapa B. Se podrán efectuar desembarcos en lancha (cuando no haya hielo) en la bahía Backdoor o se podrá llegar hasta allí en vehículos (cuando las condiciones del hielo marino lo permitan). Habrá que tener cuidado de evitar la parte marina de la ZAEP 121 (véase el mapa A). Podrán aterrizar helicópteros en los sitios designados para ese fin que se indican en el mapa B. El sitio principal (y preferido) está 100 metros, aproximadamente, al norte de la zona. Hay otro 30 metros al norte de la zona, que debe evitarse desde principios de noviembre hasta principios de marzo, período durante el cual la cercana colonia de pingüinos Adelia está ocupada.

5(iii)
Estructuras situadas dentro de la zona y en sus proximidades
Excepto por una placa del Tratado, todas las estructuras situadas dentro de la zona son de origen histórico. Uno de los elementos principales de la zona es la cabaña de la expedición Nimrod de Shackleton, situada en una cuenca protegida. La cabaña está rodeada de muchas otras reliquias históricas, entre ellas un cobertizo para instrumentos, depósitos de suministros y un vertedero de basura. Hay muchos más artefactos dispersos por el sitio.

En la esquina noroeste de la ZAEP hay una cabaña de refugio de Nueva Zelandia y un lugar para acampar.
5(iv)
Ubicación de otras zonas protegidas en las cercanías
La ZAEP 121 (que antes era el SEIC No 1), cabo Royds, está justo al lado de esta zona. La ZAEP 122 (SEIC No 2), alturas de Arrival, y la ZAEP 155 (ZEP No 28), punta Hut, están aproximadamente 30 kilómetros al sur del cabo Royds en la península Hut Point. La ZAEP 130 (SEIC No 11), cerro Tramway, está 20 kilómetros al este del cabo Royds. La ZAEP 116 (SEIC No 10, ZEP No 20), valle New College, está 35 kilómetros al norte, cerca del cabo Bird. La ZAEP 155 (ZEP No 25), cabo Evans, está 12 kilómetros al sur, y la ZAEP 156 (ZEP No 26), bahía Lewis, está 36 kilómetros al nordeste. Todos los sitios están ubicados en la isla de Ross.
6.
Áreas especiales dentro de la zona

No hay áreas especiales dentro de la zona.

7.
Mapas 
Mapa A:
mapa de la región del cabo Royds. Este mapa muestra la ubicación de la zona con respecto a la ZAEP 121 y los accidentes topográficos importantes de las proximidades. Recuadro: muestra la ubicación del sitio en relación con otros sitios protegidos en la isla de Ross.
Mapa B:
mapa de la zona del cabo Royds. Este mapa muestra los límites de la zona y la ZAEP 121 contigua, así como las rutas de aproximación, el campamento y los lugares para el aterrizaje de helicópteros.
8.
Condiciones para la expedición de permisos
Se prohíbe el ingreso a la zona excepto con un permiso. Los permisos serán expedidos únicamente por las autoridades nacionales pertinentes y podrán contener condiciones tanto generales como específicas. La autoridad nacional podrá expedir un permiso que abarque varias visitas en una temporada. Las Partes que operen en la zona deberán consultar entre ellas y con los grupos y las organizaciones que estén interesados en visitar la zona para garantizar que no se exceda el número permitido de visitantes.

Se podrán expedir permisos para entrar en el sitio durante un período determinado para:

•
actividades con fines de conservación, investigación o vigilancia;

•
actividades de gestión para facilitar la consecución de los objetivos del plan; y
•
actividades educativas o recreativas, incluido el turismo, siempre que no estén en conflicto con los objetivos de este plan.

8(i)
Acceso a la zona y circulación dentro de ella
Es necesario controlar la circulación dentro de la zona para prevenir los daños que podría ocasionar el amontonamiento de gente alrededor de sus múltiples elementos vulnerables. El número máximo de personas que podrán estar en la zona en cualquier momento (incluidas las personas que estén dentro de la cabaña) será de 40.
Es necesario controlar el número de personas dentro de la cabaña para prevenir los daños que podría ocasionar el amontonamiento de gente alrededor de sus múltiples elementos vulnerables. El número máximo de personas que podrán estar dentro de la cabaña en cualquier momento (incluidos los guías) será de ocho.
Es necesario fijar un límite anual para el número de visitantes a fin de evitar el impacto acumulativo en el interior de la cabaña. Los efectos del número actual de visitantes (en promedio 1.020 personas por año entre 1998 y 2004) indican que un incremento de más de 100% podría causar graves daños. El número máximo de visitantes será de 2.000 por año.

Se han fijado estos límites teniendo en cuenta el número actual de visitantes y el mejor asesoramiento disponible de organismos consultores sobre conservación (que incluyen conservadores, arqueólogos, historiadores, museólogos y otros profesionales especializados en la protección del patrimonio). Los límites se basan en la hipótesis de que todo incremento importante del número actual de visitantes sería perjudicial para los valores que se han de proteger. Se necesita un programa de vigilancia continua con el propósito de evaluar los efectos de los visitantes que sirva de base para las revisiones futuras del plan de gestión y, en particular, para determinar si los límites actuales del número de visitantes son apropiados. 
Se necesita una supervisión adecuada de las visitas a la zona a fin de prevenir los daños ocasionados por el amontonamiento de gente y actos incompatibles con el código de conducta de la sección 8(vii). Todas las visitas de turismo, educación y recreación deben ser supervisadas por un guía con experiencia designado por el operador (véase la sección 8(ix)).
Se prohíbe el aterrizaje de helicópteros en la zona ya que podría dañar el sitio al hacer volar escoria y partículas de hielo y acelerar la abrasión de la cabaña y los artefactos de los alrededores. Se prohíbe el uso de vehículos dentro de la zona. Véanse en la sección 5(ii) las rutas de aproximación recomendadas y los sitios para los desembarcos y aterrizajes.
8(ii)
Actividades que se pueden llevar a cabo dentro de la zona
Entre las actividades que se pueden llevar a cabo dentro de la zona se encuentran las siguientes:

•
visitas con fines de conservación;

•
visitas educativas o recreativas, incluido el turismo; y

•
actividades científicas que no desmedren los valores de la zona.

Los visitantes deberán ceñirse al siguiente código de conducta, excepto en los casos en que las actividades de conservación, investigación, vigilancia o gestión especificadas en el permiso requieran otra cosa:

· Para reducir la abrasión del piso, quitarse minuciosamente la arenisca, la escoria, el hielo y la nieve de las botas con los cepillos proporcionados antes de entrar en la cabaña.

· Quitarse la ropa mojada con agua salada y los cristales de hielo marino de las botas, ya que las partículas de sal aceleran la corrosión de los objetos metálicos.  

· No tocar, mover o sentarse en ningún objeto o mueble de las cabañas. Los artefactos se dañan con la manipulación.

· No llevar mochilas en el interior de las cabañas porque hay poco espacio y se podría chocar con artefactos accidentalmente.

· Al circular por los sitios, tener mucho cuidado de no pisar objetos que puedan estar tapados por la nieve.

· Se prohíben los faroles de combustión, las llamas y fumar en las cabañas o sus alrededores debido al gran riesgo de incendio. 

· Se debe dejar constancia de las visitas en el libro correspondiente. De esta forma se pueden correlacionar el horario de las visitas y el número de visitantes con los datos sobre temperatura y humedad que se registran automáticamente en el interior de la cabaña.
8(iii)
Instalación, modificación o desmantelamiento de estructuras
No se podrán erigir estructuras nuevas en la zona ni instalar equipos científicos salvo para actividades científicas o de conservación que no desmedren los valores de la zona que se especifican en la sección 1. No deberá retirarse de la zona ninguna estructura histórica, salvo que ello se especifique en un permiso expedido de conformidad con las disposiciones de la sección 8(vii).

8(iv)
Ubicación de los campamentos
No se permite el uso de la cabaña histórica como vivienda. En ninguna circunstancia se permite acampar en la zona. Hay un sitio para acampar y un refugio de Nueva Zelandia en el límite noroeste de la zona (véase el mapa B).

8(v)
Restricciones relativas a los materiales y organismos que pueden introducirse en la zona
No se deberán introducir animales vivos, material de plantas, microorganismos o tierra en la zona. No se deberán llevar alimentos a la zona.

Se podrán introducir productos químicos sólo para fines científicos o de conservación permitidos. Los productos químicos (incluido el combustible) u otros materiales no deberán dejarse en la zona salvo que ello sea indispensable para la conservación de las estructuras históricas o las reliquias conexas. Todos los materiales deberán retirarse cuando ya no se necesiten, antes de la fecha indicada en el permiso pertinente.

8(vi)
Recolección de ejemplares de la flora y la fauna autóctonas o intromisión perjudicial
Se prohíbe esta actividad excepto con un permiso otorgado específicamente para ese fin por la autoridad nacional pertinente de conformidad con el artículo 3 del Anexo II al Protocolo sobre Protección del Medio Ambiente. En caso de toma de animales o intromisión perjudicial en los mismos, se deberá usar como norma mínima el Código de conducta del SCAR para el uso de animales con fines científicos en la Antártida.

8(vii)
Toma de cualquier cosa que el titular del permiso no haya llevado a la zona
Se podrá recoger y retirar material de la zona por motivos científicos o de conservación que sean compatibles con los objetivos del presente plan únicamente cuando se lo especifique en un permiso expedido por la autoridad nacional pertinente. 

Los materiales que constituyan una amenaza para el medio ambiente o la salud humana podrán retirarse de la zona para su eliminación, de conformidad con un permiso, en los casos en que se ciñan por lo menos a uno de los criterios siguientes:
1)
el artefacto constituye una amenaza para el medio ambiente, la fauna y la flora silvestres o la salud y la seguridad humanas;

2)
está en tan mal estado que no es razonable creer que pueda ser conservado;

3)
no representa una contribución importante a la comprensión de la cabaña, sus ocupantes o la historia de la Antártida;

4)
no realza ni desmedra las cualidades visuales del sitio o la cabaña; o

5)
no es un objeto singular o raro;

y en los casos en que tal acción:

1)
sea realizada por Partes con pericia apropiada en materia de conservación del patrimonio; y

2)
forme parte de un plan general de trabajo de conservación en el sitio.

Las autoridades nacionales deberán cerciorarse de que el retiro de artefactos y la aplicación de los criterios precedentes sean efectuados por personal con pericia apropiada en materia de conservación del patrimonio.

Los artefactos que se considere que tienen un gran valor histórico y que no puedan conservarse in situ con las técnicas actuales podrán ser retirados de conformidad con un permiso a fin de almacenarlos en un medio controlado hasta que puedan ser colocados de vuelta en la zona sin peligro.
8(viii)
Eliminación de desechos
Deberán retirarse de la zona todos los desechos humanos, aguas grises y demás desechos generados por cuadrillas de trabajo o visitantes.

8(ix)
Medidas que podrían requerirse para garantizar el continuo cumplimiento de las finalidades y los objetivos del plan de gestión
1)
Se deberá llevar el permiso o una copia autorizada en la zona.

2)
Se deberá informar a todos los visitantes sobre los requisitos de este plan.

3)
Todos los visitantes deberán cumplir el código de conducta de la sección 8(ii) excepto cuando se requiera otra cosa con fines de conservación, investigación, vigilancia o gestión.

4)
Antes del comienzo de la temporada de verano, los operadores que faciliten las visitas educativas y recreativas (incluido el turismo) a la zona deberán designar personas con conocimientos básicos de la zona y el plan de gestión para que sirvan de guías durante las visitas.

5)
Todas las visitas educativas y recreativas (incluido el turismo) deberán ser supervisadas por un guía designado, que se encargará de informar a los visitantes sobre el código de conducta y de velar por su cumplimiento. 

6)
Las Partes deberán consultarse y coordinar sus actividades a fin de adquirir conocimientos prácticos y recursos, especialmente en lo que concierne a técnicas de conservación, a fin de colaborar en la protección de los valores de la zona. 

8(x)
Requisitos relativos a los informes
Las Partes deberán cerciorarse de que el titular principal de cada permiso expedido presente a la autoridad pertinente un informe en el cual se describan las actividades realizadas. Dichos informes deberán incluir, según corresponda, la información señalada en el formulario para informes de visitas que figura en el apéndice 4 de la Resolución 2 (1998). Asimismo, se deberá detallar el retiro de materiales de conformidad con la sección 8(viii), indicando el motivo del retiro y la localización actual de los objetos o la fecha de su eliminación. Se deberá informar también sobre la devolución de tales objetos al sitio.
9.
Intercambio de información

Las Partes deberán llevar un registro de las actividades que se realicen en la zona y, en el intercambio anual de información, presentar descripciones resumidas de las actividades realizadas por personas bajo su jurisdicción. Dichas descripciones deberán ser suficientemente detalladas como para que pueda evaluarse la eficacia del presente plan de gestión. Siempre que sea posible, las Partes deberán depositar los originales o copias de tales informes en un archivo que esté a disposición del público a fin de llevar un registro de las visitas que pueda utilizarse para revisar el presente plan de gestión y administrar las visitas del sitio.
Plan de gestión
de la Zona Antártica Especialmente Protegida (ZAEP) 158 

para el Sitio y Monumento Histórico No 18
(que contiene la cabaña histórica Discovery del Capitán R. F. Scott y sus recintos)

PUNTA HUT, ISLA DE ROSS

(Lat. 77o 50' 50"S, Long. 166o 38'E)
1.
Descripción de los valores que requieren protección

El gran valor histórico de esta zona fue reconocido oficialmente con la inclusión del Sitio y Monumento Histórico No 18 en la lista mediante la Recomendación 9 (1972). Fue designada Zona Especialmente Protegida No 28 por medio de la Medida 1 (1998) y redesignada Zona Antártica Especialmente Protegida 158 en la Decisión 1 (2002).

La cabaña fue construida en febrero de 1902 durante la expedición antártica nacional (Discovery) de 1901-1904, dirigida por el Capitán Robert Falcon Scott, a quien posteriormente le resultó útil como base de escala de avanzada para las exploraciones de la "Barrera" durante su expedición de 1910-1913. Fue utilizada también por Sir Ernest Shackleton durante la expedición británica a la Antártida de 1907-1909 y posteriormente por el Grupo del Mar de Ross, que se perdió durante la Expedición Transantártica Imperial de 1914-1917. Este edificio fue prefabricado en Australia, con galerías en tres lados, diseño típico del interior.

El sitio de punta Hut es uno de los lugares principales de las primeras actividades humanas en la Antártida. Es un importante símbolo de la “era heroica” de la exploración antártica y, como tal, tiene mucha trascendencia histórica. Algunos de los primeros avances en el estudio de las ciencias de la tierra, la meteorología, la flora y la fauna de la Antártida están asociados a la Expedición Discovery, que instaló su base en este sitio. La historia de estas actividades y sus aportes a la comprensión y el conocimiento de la Antártida contribuyen a los grandes valores científicos, estéticos e históricos de esta zona.

2.
Finalidades y objetivos

La finalidad del presente plan de gestión es proteger la zona y sus características a fin de preservar sus valores. Los objetivos del plan son los siguientes:

· evitar la degradación de los valores de la zona y su exposición a riesgos considerables;

· mantener los valores históricos de la zona mediante un trabajo planificado de conservación que podría incluir:

a)
un programa anual de mantenimiento in situ,

b)
un programa de vigilancia del estado de los artefactos y las estructuras, así como los factores que los afectan, y

c)
un programa de conservación de artefactos in situ y en otros lugares;
· permitir actividades de gestión que faciliten la protección de los valores y las características de la zona, incluida la documentación de datos históricos pertinentes; y
· evitar las perturbaciones humanas innecesarias de la zona, sus características y artefactos mediante un acceso controlado a la cabaña Discovery.

3.
Actividades de gestión

· Se llevará a cabo en la zona un programa regular de conservación de la cabaña Discovery  y los artefactos asociados.
· Se visitará la zona, según sea necesario, para llevar a cabo la labor de gestión.

· Se iniciará la vigilancia sistemática a fin de evaluar el impacto de los límites actuales para el número de visitantes, y los resultados y toda recomendación conexa relativa a la gestión se incluirán en las revisiones del presente plan de gestión.

· Los programas antárticos nacionales que operen en la zona o que tengan interés en la misma deberán celebrar consultas para garantizar que se realicen las actividades de gestión antedichas.
4.
Período de designación
La designación abarca un período indeterminado.

5.
Descripción de la zona

5(i)
Coordenadas geográficas, señalizadores de límites y características naturales
La punta Hut es una zona pequeña sin hielo que sobresale hacia el sudoeste de la península Hut Point. Está al oeste de la estación McMurdo, de Estados Unidos. La zona designada consiste únicamente en la estructura de la cabaña, que está cerca del extremo sudoeste de punta Hut.

6(ii)
Acceso a la zona
No hay sitios designados para el aterrizaje de helicópteros en las proximidades de la cabaña porque los helicópteros podrían dañar el sitio al hacer volar escoria y partículas de hielo y acelerar la abrasión de la cabaña y los artefactos de los alrededores. Podrán aproximarse vehículos a la cabaña por el camino que va desde la estación McMurdo, de Estados Unidos, o desde el hielo marino cuando las condiciones lo permitan. Cuando no haya hielo, se podrán efectuar desembarcos en lancha al norte de la cabaña.
5(iii)
Estructuras situadas dentro de la zona y en sus proximidades
La zona designada consiste únicamente en la estructura de la cabaña histórica Discovery. Aproximadamente 75 metros al oeste de la cabaña está el Sitio y Monumento Histórico No 17, que es una cruz en memoria de G. T. Vince (integrante de la expedición Discovery que falleció cerca de allí).

5(iv)
Ubicación de otras zonas protegidas en las cercanías
La ZAEP 121 (que antes era el SEIC No 1) y la ZAEP 158 (ZEP No 28), cabo Royds, están 32 km al norte de punta Hut. La ZAEP 122 (SEIC No 2), alturas de Arrival, está 2 km al norte de punta Hut en la península Hut Point. La ZAEP 155 (ZEP No 25), cabo Evans, está 22 km al norte de punta Hut. Todos los sitios están ubicados en la isla de Ross.

6.
Áreas especiales dentro de la zona

No hay áreas especiales dentro de la zona.

7.
Mapas 
Mapa A:
mapa de la región de punta Hut. Este mapa muestra los alrededores de la zona, los accidentes topográficos importantes y la estación McMurdo de Estados Unidos al lado. Recuadro: muestra la ubicación del sitio en relación con otros sitios protegidos en la isla de Ross.

Mapa B:
mapa del sitio de punta Hut. Este mapa muestra la ubicación de la cabaña histórica, la cruz de Vince y otros detalles de los alrededores.
8.
Condiciones para la expedición de permisos
Se prohíbe el ingreso a la zona excepto con un permiso. Los permisos serán expedidos únicamente por las autoridades nacionales pertinentes y podrán contener condiciones tanto generales como específicas. La autoridad nacional podrá expedir un permiso que abarque varias visitas en una temporada. Las Partes que operen en la zona deberán consultar entre ellas y con los grupos y las organizaciones que estén interesados en visitar la zona para garantizar que no se exceda el número permitido de visitantes.

Se podrán expedir permisos para entrar en el sitio durante un período determinado para:

•
actividades con fines de conservación, investigación o vigilancia;

•
actividades de gestión para facilitar la consecución de los objetivos del plan; y

· actividades educativas o recreativas, incluido el turismo, siempre que no estén en conflicto con los objetivos de este plan.
8(i)
Acceso a la zona y circulación dentro de ella
Es necesario controlar el número de personas dentro de la cabaña para prevenir los daños que podría ocasionar el amontonamiento de gente alrededor de sus múltiples elementos vulnerables. El número máximo de personas que podrán estar dentro de la cabaña en cualquier momento (incluidos los guías) será de ocho.
Es necesario fijar un límite anual para el número de visitantes a fin de evitar el impacto acumulativo en el interior de la cabaña. Los efectos del número actual de visitantes (en promedio 1.033 personas por año entre 1998 y 2004) indican que un incremento de más de 100% podría causar graves daños. El número máximo de visitantes será de 2.000 por año.
Se han fijado estos límites teniendo en cuenta el número actual de visitantes y el mejor asesoramiento disponible de organismos consultores sobre conservación (que incluyen conservadores, arqueólogos, historiadores, museólogos y otros profesionales especializados en la protección del patrimonio). Los límites se basan en la hipótesis de que todo incremento importante del número actual de visitantes sería perjudicial para los valores que se han de proteger. Se necesita un programa de vigilancia continua con el propósito de evaluar los efectos de los visitantes que sirva de base para las revisiones futuras del plan de gestión y, en particular, para determinar si los límites actuales del número de visitantes son apropiados. 
Se necesita una supervisión adecuada de las visitas a la zona a fin de prevenir los daños ocasionados por el amontonamiento de gente y actos incompatibles con el código de conducta de la sección 8(vii). Todas las visitas de turismo, educación y recreación deben ser supervisadas por un guía con experiencia designado por el operador (véase la sección 8(ix)).
8(ii)
Actividades que se pueden llevar a cabo dentro de la zona
Entre las actividades que se pueden llevar a cabo dentro de la zona se encuentran las siguientes:

•
visitas con fines de conservación;

•
visitas educativas o recreativas, incluido el turismo; y

•
actividades científicas que no desmedren los valores de la zona.

Los visitantes deberán ceñirse al siguiente código de conducta, excepto en los casos en que las actividades de conservación, investigación, vigilancia o gestión especificadas en el permiso requieran otra cosa:

· Para reducir la abrasión del piso, quitarse minuciosamente la arenisca, la escoria, el hielo y la nieve de las botas con los cepillos proporcionados antes de entrar en la cabaña.

· Quitarse la ropa mojada con agua salada y los cristales de hielo marino de las botas, ya que las partículas de sal aceleran la corrosión de los objetos metálicos.  

· No tocar, mover o sentarse en ningún objeto o mueble de las cabañas. Los artefactos se dañan con la manipulación.

· No llevar mochilas en el interior de las cabañas porque hay poco espacio y se podría chocar con artefactos accidentalmente.

· Al circular por los sitios, tener mucho cuidado de no pisar objetos que puedan estar tapados por la nieve.

· Se prohíben los faroles de combustión, las llamas y fumar en las cabañas o sus alrededores debido al gran riesgo de incendio. 

· Se debe dejar constancia de las visitas en el libro correspondiente. De esta forma se pueden correlacionar el horario de las visitas y el número de visitantes con los datos sobre temperatura y humedad que se registran automáticamente en el interior de la cabaña.
8(iii)
Instalación, modificación o desmantelamiento de estructuras
No se podrá alterar la estructura salvo para actividades científicas o de conservación que no desmedren los valores de la zona que se especifican en la sección 1. No deberá retirarse de la zona ninguna estructura histórica, salvo que ello se especifique en un permiso expedido de conformidad con las disposiciones de la sección 8(viii). 
8(iv)
Ubicación de los campamentos
No se permite el uso de la cabaña histórica como vivienda.
8(v)
Restricciones relativas a los materiales y organismos que pueden introducirse en la zona
No se deberán introducir animales vivos, material de plantas, microorganismos o tierra en la zona.

No se deberán llevar alimentos a la zona.

Se podrán introducir productos químicos sólo para fines científicos o de conservación permitidos. Los productos químicos (incluido el combustible) u otros materiales no deberán dejarse en la zona salvo que ello sea indispensable para la conservación de las estructuras históricas o las reliquias conexas. Todos los materiales deberán retirarse cuando ya no se necesiten, antes de la fecha indicada en el permiso pertinente.

8(vi)
Recolección de ejemplares de la flora y la fauna autóctonas o intromisión perjudicial
No hay flora o fauna autóctonas en la zona designada.
8(vii)
Toma de cualquier cosa que el titular del permiso no haya llevado a la zona
Se podrá recoger y retirar material de la zona por motivos científicos o de conservación que sean compatibles con los objetivos del presente plan únicamente cuando se lo especifique en un permiso expedido por la autoridad nacional pertinente. 

Los materiales que constituyan una amenaza para el medio ambiente o la salud humana podrán retirarse de la zona para su eliminación, de conformidad con un permiso, en los casos en que se ciñan por lo menos a uno de los criterios siguientes:

1)
el artefacto constituye una amenaza para el medio ambiente, la fauna y la flora silvestres o la salud y la seguridad humanas;

2)
está en tan mal estado que no es razonable creer que pueda ser conservado;

3)
no representa una contribución importante a la comprensión de la cabaña, sus ocupantes o la historia de la Antártida;

4)
no realza ni desmedra las cualidades visuales del sitio o la cabaña; o

5)
no es un objeto singular o raro;

y en los casos en que tal acción:

1)
sea realizada por Partes con pericia apropiada en materia de conservación del patrimonio; y

2)
forme parte de un plan general de trabajo de conservación en el sitio.

Las autoridades nacionales deberán cerciorarse de que el retiro de artefactos y la aplicación de los criterios precedentes sean efectuados por personal con pericia apropiada en materia de conservación del patrimonio.

Los artefactos que se considere que tienen un gran valor histórico y que no puedan conservarse in situ con las técnicas actuales podrán ser retirados de conformidad con un permiso a fin de almacenarlos en un medio controlado hasta que puedan ser colocados de vuelta en la zona sin peligro. 
8(viii)
Eliminación de desechos
Deberán retirarse de la zona todos los desechos humanos, aguas grises y demás desechos generados por cuadrillas de trabajo o visitantes.

8(ix)
Medidas que podrían requerirse para garantizar el continuo cumplimiento de las finalidades y los objetivos del plan de gestión
1)
Se deberá llevar el permiso o una copia autorizada en la zona.

2)
Se deberá informar a todos los visitantes sobre los requisitos de este plan.

3)
Todos los visitantes deberán cumplir el código de conducta de la sección 8(ii) excepto cuando se requiera otra cosa con fines de conservación, investigación, vigilancia o gestión.

4)
Antes del comienzo de la temporada de verano, los operadores que faciliten las visitas educativas y recreativas (incluido el turismo) a la zona deberán designar personas con conocimientos básicos de la zona y el plan de gestión para que sirvan de guías durante las visitas.

5)
Todas las visitas educativas y recreativas (incluido el turismo) deberán ser supervisadas por un guía designado, que se encargará de informar a los visitantes sobre el código de conducta y de velar por su cumplimiento. 

6)
Las Partes deberán consultarse y coordinar sus actividades a fin de adquirir conocimientos prácticos y recursos, especialmente en lo que concierne a técnicas de conservación, a fin de colaborar en la protección de los valores de la zona. 

8(x)
Requisitos relativos a los informes
Las Partes deberán cerciorarse de que el titular principal de cada permiso expedido presente a la autoridad pertinente un informe en el cual se describan las actividades realizadas. Dichos informes deberán incluir, según corresponda, la información señalada en el formulario para informes de visitas que figura en el apéndice 4 de la Resolución 2 (1998). Asimismo, se deberá detallar el retiro de materiales de conformidad con la sección 8(viii), indicando el motivo del retiro y la localización actual de los objetos o la fecha de su eliminación. Se deberá informar también sobre la devolución de tales objetos al sitio.
9.
Intercambio de información

Las Partes deberán llevar un registro de las actividades que se realicen en la zona y, en el intercambio anual de información, presentar descripciones resumidas de las actividades realizadas por personas bajo su jurisdicción. Dichas descripciones deberán ser suficientemente detalladas como para que pueda evaluarse la eficacia del presente plan de gestión. Siempre que sea posible, las Partes deberán depositar los originales o copias de tales informes en un archivo que esté a disposición del público a fin de llevar un registro de las visitas que pueda utilizarse para revisar el presente plan de gestión y administrar las visitas del sitio.
Plan de gestión
de la Zona Antártica Especialmente Protegida (ZAEP) 159

para el Sitio y Monumento Histórico No 22

(que contiene las cabañas históricas de Carsten Borchgrevink
y del Grupo Nórdico de Scott, así como sus recintos)

CABO ADARE
(Lat. 71o 18'S,  Long. 170 o 09'E).

1.
Descripción de los valores que requieren protección
El gran valor histórico de esta zona fue reconocido oficialmente con la inclusión del Sitio y Monumento Histórico No 22 en la lista mediante la Recomendación VII-9 (1972). Fue designada Zona Especialmente Protegida No 29 por medio de la Medida 1 (1998) y redesignada Zona Antártica Especialmente Protegida (ZAEP) 159 en la Decisión 1 (2002).

Hay tres estructuras principales en la zona. Dos fueron construidas en febrero de 1899 durante la expedición británica a la Antártida (Southern Cross) dirigida por C. E. Borchgrevink (1898-1900). Una cabaña se usaba como vivienda y la otra como depósito. Fueron utilizadas por las primeras personas que pasaron el invierno en el continente antártico.

La cabaña del Grupo Norte de Scott está 30 metros al norte de la cabaña de Borchgrevink. Consiste en las ruinas de una tercera cabaña construida en febrero de 1911 para el Grupo Norte dirigido por V. L. A. Campbell, de la expedición británica a la Antártida de R. F. Scott (Terra Nova) de 1910-1913, que invernó allí en 1911.

Además de estos objetos, hay muchas otras reliquias históricas en la zona: depósitos, una letrina, dos anclas del buque Southern Cross, un ancla de hielo del buque Terra Nova y briquetas. Hay otros objetos históricos en la zona enterrados en guano.

El cabo Adare es uno de los lugares principales de las primeras actividades humanas en la Antártida. Es un importante símbolo de la “era heroica” de la exploración antártica y, como tal, tiene mucha trascendencia histórica. Algunos de los primeros avances en el estudio de las ciencias de la tierra, la meteorología, la flora y la fauna de la Antártida están asociados a las dos primeras expediciones que instalaron su base en este sitio. La historia de estas actividades y sus aportes a la comprensión y el conocimiento de la Antártida contribuyen a los grandes valores científicos, estéticos e históricos de esta zona.
2.
Finalidades y objetivos

La finalidad del presente plan de gestión es proteger la zona y sus características a fin de preservar sus valores. Los objetivos del plan son los siguientes:

· evitar la degradación de los valores de la zona y su exposición a riesgos considerables;

· mantener los valores históricos de la zona mediante un trabajo planificado de conservación que podría incluir:

a)
un programa anual de mantenimiento in situ,

b)
un programa de vigilancia del estado de los artefactos y las estructuras, así como los factores que los afectan, y

c)
un programa de conservación de artefactos in situ y en otros lugares;
· permitir actividades de gestión que faciliten la protección de los valores y las características de la zona, entre ellas:

a)
la preparación de mapas y la documentación de la disposición de objetos históricos en los alrededores de la cabaña, y

b)
la documentación de otros datos históricos pertinentes; y

· evitar las perturbaciones humanas innecesarias de la zona, sus características y artefactos mediante un acceso controlado a la cabaña de Borchgrevink.

· Se visitará la zona, según sea necesario, para llevar a cabo la labor de gestión.

· Se iniciará la vigilancia sistemática a fin de evaluar el impacto de los límites actuales para el número de visitantes, y los resultados y toda recomendación conexa relativa a la gestión se incluirán en las revisiones del presente plan de gestión. Los programas antárticos nacionales que operen en la zona o que tengan interés en la misma deberán celebrar consultas para garantizar que se realicen las actividades de gestión antedichas.

4.
Período de designación
La designación abarca un período indeterminado.

5.
Descripción de la zona

5(i)
Coordenadas geográficas, señalizadores de límites y características naturales
El cabo Adare es un promontorio volcánico, en su mayor parte sin hielo, situado en el extremo septentrional de la Tierra de Victoria, que marca las rutas de aproximación al mar de Ross por el oeste. La zona está al sudoeste del cabo en el borde meridional de la playa Ridley, que encierra una gran zona plana y triangular de guijarros. 
La totalidad de la zona plana y la parte inferior de las laderas occidentales de la península Adare están ocupadas por uno de los criaderos de pingüinos Adelia (Pygoscelis adeliae) más grandes de la Antártida. Los pingüinos prácticamente han ocupado la zona y la necesidad de no perturbarlos suele restringir el acceso a las cabañas.

Los límites de la ZAEP son:

· Norte, una línea de este a oeste trazada 50 metros al norte de la cabaña del Grupo Norte;

· Este, una línea de norte a sur trazada 50 metros al oeste de la cabaña de Borchgrevink destinada a depósito;

· Oeste, una línea de norte a sur trazada 50 metros al este de la cabaña de Borchgrevink destinada a vivienda; y
· Sur, el borde de la playa Ridley.

En las proximidades anidan skúas (Catharacta maccormicki) y en la playa se ven focas de Weddell.

5(ii)
Acceso a la zona
No hay lugares designados para el aterrizaje de helicópteros en las proximidades de la zona. Se deben evitar los aterrizajes de helicópteros porque durante la mayor parte del verano es difícil volar en helicóptero sin perturbar a los pingüinos y las skúas. Se pueden efectuar desembarcos en lancha o se puede llegar en vehículos por el hielo marino directamente a la playa si el estado del hielo y el oleaje lo permite. Desde la playa se debe proceder a pie. Hay que tener cuidado de no dañar los artefactos de la zona y de no perturbar las aves que anidan en las estructuras y sus alrededores.
5(iii)
Estructuras situadas dentro de la zona y en sus proximidades
Excepto por una placa del Tratado, todas las estructuras situadas dentro de la zona son de origen histórico. Entre los elementos principales de la zona se encuentran la cabaña de la expedición Southern Cross de Borchgrevink destinada a vivienda y la cabaña sin techo utilizada como depósito. La cabaña del Grupo Norte de Scott, situada 30 metros al norte de la cabaña de Borchgrevink destinada a vivienda, está en ruinas.

Además de estas estructuras, hay muchas otras reliquias históricas dispersas en la zona: depósitos, una letrina, dos anclas del buque Southern Cross, un ancla de hielo del buque Terra Nova y carbón. Muchos de estos objetos están cubiertos de forma parcial o completa de guano de pingüinos Adelia, que también ocupan la zona.

La tumba (Sitio y Monumento Histórico No 23) de Nicolai Hanson (biólogo de la expedición Southern Cross) está un kilómetro y medio, aproximadamente, al nordeste de las cabañas históricas. Está marcada por una piedra grande con una cruz de hierro, una placa de bronce y una cruz blanca de guijarros de cuarzo.
5(iv)
Ubicación de otras zonas protegidas en las cercanías
La ZAEP más cercana es la 106 (que antes era la ZEP 7), aproximadamente 115 km al sur, en el lado occidental del cabo Hallett.

6.
Áreas especiales dentro de la zona
No hay áreas especiales dentro de la zona.

7.
Mapas
Mapa A:  
mapa de la región del cabo Adare. Este mapa muestra la región del cabo Adare y los límites de la zona, así como los accidentes topográficos importantes. También muestra la ubicación aproximada de objetos históricos importantes en la zona.

Mapa B:  
mapa del sitio de cabo Adare. Este mapa muestra la ubicación aproximada de determinadas reliquias y estructuras históricas en la zona.

8.
Condiciones para la expedición de permisos
Se prohíbe el ingreso a la zona excepto con un permiso.

Los permisos serán expedidos únicamente por las autoridades nacionales pertinentes y podrán contener condiciones tanto generales como específicas. La autoridad nacional podrá expedir un permiso que abarque varias visitas en una temporada. Las Partes que operen en la zona deberán consultar entre ellas y con los grupos y las organizaciones que estén interesados en visitar la zona para garantizar que no se exceda el número permitido de visitantes.

Se podrán expedir permisos para entrar en el sitio durante un período determinado para:

•
actividades con fines de conservación, investigación o vigilancia;

•
actividades de gestión para facilitar la consecución de los objetivos del plan; y

· actividades educativas o recreativas, incluido el turismo, siempre que no estén en conflicto con los objetivos de este plan.
8(i)
Acceso a la zona y circulación dentro de ella
Es necesario controlar la circulación dentro de la zona para prevenir la perturbación de la fauna silvestre y los daños que podría ocasionar el amontonamiento de gente alrededor de los numerosos elementos históricos vulnerables de la zona. El número máximo de personas que podrán estar en la zona en cualquier momento (incluidas las personas que estén dentro de la cabaña) será de 40.
Es necesario controlar el número de personas dentro de la cabaña de Borchgrevink para prevenir los daños que podría ocasionar el amontonamiento de gente alrededor de sus múltiples elementos vulnerables. El número máximo de personas que podrán estar dentro de la cabaña en cualquier momento (incluidos los guías) será de cuatro.
Es necesario fijar un límite anual para el número de visitantes a fin de evitar el impacto acumulativo en el interior de la cabaña de Borchgrevink. El número de visitantes de la cabaña varía mucho de un año a otro, pero los efectos del número de visitantes de otras cabañas históricas de la zona del mar de Ross indican que se deberían establecer límites similares. El número máximo de visitantes será de 2.000 por año.

Se han fijado estos límites teniendo en cuenta el número actual de visitantes y el mejor asesoramiento disponible de organismos consultores sobre conservación (que incluyen conservadores, arqueólogos, historiadores, museólogos y otros profesionales especializados en la protección del patrimonio). Los límites se basan en la hipótesis de que todo incremento importante del número actual de visitantes sería perjudicial para los valores que se han de proteger. Se necesita un programa de vigilancia continua con el propósito de evaluar los efectos de los visitantes que sirva de base para las revisiones futuras del plan de gestión y, en particular, para determinar si los límites actuales del número de visitantes son apropiados. 

Se necesita una supervisión adecuada de las visitas a la zona a fin de prevenir los daños ocasionados por el amontonamiento de gente y actos incompatibles con el código de conducta de la sección 8(vii). Todas las visitas de turismo, educación y recreación deben ser supervisadas por un guía con experiencia designado por el operador (véase la sección 8(ix)).
Se prohíbe el aterrizaje de helicópteros y el uso de vehículos en la zona. 
8(ii)
Actividades que se pueden llevar a cabo dentro de la zona
Entre las actividades que se pueden llevar a cabo dentro de la zona se encuentran las siguientes:

•
visitas con fines de conservación;

•
visitas educativas o recreativas, incluido el turismo; y

· actividades científicas que no desmedren los valores de la zona.
Los visitantes deberán ceñirse al siguiente código de conducta, excepto en los casos en que las actividades de conservación, investigación, vigilancia o gestión especificadas en el permiso requieran otra cosa:

· Para reducir la abrasión del piso, quitarse minuciosamente la arenisca, la escoria, el hielo y la nieve de las botas con los cepillos proporcionados antes de entrar en la cabaña.

· Quitarse la ropa mojada con agua salada y los cristales de hielo marino de las botas, ya que las partículas de sal aceleran la corrosión de los objetos metálicos.  

· No tocar, mover o sentarse en ningún objeto o mueble de las cabañas. Los artefactos se dañan con la manipulación.

· No llevar mochilas en el interior de las cabañas porque hay poco espacio y se podría chocar con artefactos accidentalmente.

· Al circular por los sitios, tener mucho cuidado de no pisar objetos que puedan estar tapados por la nieve.

· Se prohíben los faroles de combustión, las llamas y fumar en las cabañas o sus alrededores debido al gran riesgo de incendio. 

· Se debe dejar constancia de las visitas en el libro correspondiente. De esta forma se pueden correlacionar el horario de las visitas y el número de visitantes con los datos sobre temperatura y humedad que se registran automáticamente en el interior de la cabaña.
8(iii)
Instalación, modificación o desmantelamiento de estructuras
No se podrán erigir estructuras nuevas en la zona ni instalar equipos científicos salvo para actividades científicas o de conservación que no desmedren los valores de la zona que se especifican en la sección 1. No deberá retirarse de la zona ninguna estructura histórica, salvo que ello se especifique en un permiso expedido de conformidad con las disposiciones de la sección 8(vii).
8(iv)
Ubicación de los campamentos
No se permite el uso de la cabaña histórica u otras estructuras de la zona como vivienda.
En ninguna circunstancia se permite acampar en la zona.
8(v)
Restricciones relativas a los materiales y organismos que pueden introducirse en la zona
No se deberán introducir animales vivos, material de plantas, microorganismos o tierra en la zona. 

No se deberán llevar alimentos a la zona.

Se podrán introducir productos químicos sólo para fines científicos o de conservación permitidos. Los productos químicos (incluido el combustible) u otros materiales no deberán dejarse en la zona salvo que ello sea indispensable para la conservación de las estructuras históricas o las reliquias conexas. Todos los materiales deberán retirarse cuando ya no se necesiten, antes de la fecha indicada en el permiso pertinente.

8(vi)
Recolección de ejemplares de la flora y la fauna autóctonas o intromisión perjudicial
Se prohíbe esta actividad excepto con un permiso otorgado específicamente para ese fin por la autoridad nacional pertinente de conformidad con el artículo 3 del Anexo II al Protocolo sobre Protección del Medio Ambiente. En caso de toma de animales o intromisión perjudicial en los mismos, se deberá usar como norma mínima el Código de conducta del SCAR para el uso de animales con fines científicos en la Antártida.

8(vii)
Toma de cualquier cosa que el titular del permiso no haya llevado a la zona
Se podrá recoger y retirar material de la zona por motivos científicos o de conservación que sean compatibles con los objetivos del presente plan únicamente cuando se lo especifique en un permiso expedido por la autoridad nacional pertinente. 

Los materiales que constituyan una amenaza para el medio ambiente o la salud humana podrán retirarse de la zona para su eliminación, de conformidad con un permiso, en los casos en que se ciñan por lo menos a uno de los criterios siguientes:

1)
el artefacto constituye una amenaza para el medio ambiente, la fauna y la flora silvestres o la salud y la seguridad humanas;

2)
está en tan mal estado que no es razonable creer que pueda ser conservado;

3)
no representa una contribución importante a la comprensión de la cabaña, sus ocupantes o la historia de la Antártida;

4)
no realza ni desmedra las cualidades visuales del sitio o la cabaña; o

5)
no es un objeto singular o raro;

y en los casos en que tal acción:

1)
sea realizada por Partes con pericia apropiada en materia de conservación del patrimonio; y

2)
forme parte de un plan general de trabajo de conservación en el sitio.

Las autoridades nacionales deberán cerciorarse de que el retiro de artefactos y la aplicación de los criterios precedentes sean efectuados por personal con pericia apropiada en materia de conservación del patrimonio.

Los artefactos que se considere que tienen un gran valor histórico y que no puedan conservarse in situ con las técnicas actuales podrán ser retirados de conformidad con un permiso a fin de almacenarlos en un medio controlado hasta que puedan ser colocados de vuelta en la zona sin peligro.

8(viii)
Eliminación de desechos
Deberán retirarse de la zona todos los desechos humanos, aguas grises y demás desechos generados por cuadrillas de trabajo o visitantes.

8(ix)
Medidas que podrían requerirse para garantizar el continuo cumplimiento de las finalidades y los objetivos del plan de gestión
1)
Se deberá llevar el permiso o una copia autorizada en la zona.

2)
Se deberá informar a todos los visitantes sobre los requisitos de este plan.

3)
Todos los visitantes deberán cumplir el código de conducta de la sección 8(ii) excepto cuando se requiera otra cosa con fines de conservación, investigación, vigilancia o gestión.

4)
Antes del comienzo de la temporada de verano, los operadores que faciliten las visitas educativas y recreativas (incluido el turismo) a la zona deberán designar personas con conocimientos básicos de la zona y el plan de gestión para que sirvan de guías durante las visitas.

5)
Todas las visitas educativas y recreativas (incluido el turismo) deberán ser supervisadas por un guía designado, que se encargará de informar a los visitantes sobre el código de conducta y de velar por su cumplimiento. 

6)
Las Partes deberán consultarse y coordinar sus actividades a fin de adquirir conocimientos prácticos y recursos, especialmente en lo que concierne a técnicas de conservación, a fin de colaborar en la protección de los valores de la zona.
8(x)
Requisitos relativos a los informes
Las Partes deberán cerciorarse de que el titular principal de cada permiso expedido presente a la autoridad pertinente un informe en el cual se describan las actividades realizadas. Dichos informes deberán incluir, según corresponda, la información señalada en el formulario para informes de visitas que figura en el apéndice 4 de la Resolución 2 (1998). Asimismo, se deberá detallar el retiro de materiales de conformidad con la sección 8(viii), indicando el motivo del retiro y la localización actual de los objetos o la fecha de su eliminación. Se deberá informar también sobre la devolución de tales objetos al sitio. 
9.
Intercambio de información

Las Partes deberán llevar un registro de las actividades que se realicen en la zona y, en el intercambio anual de información, presentar descripciones resumidas de las actividades realizadas por personas bajo su jurisdicción. Dichas descripciones deberán ser suficientemente detalladas como para que pueda evaluarse la eficacia del presente plan de gestión. Siempre que sea posible, las Partes deberán depositar los originales o copias de tales informes en un archivo que esté a disposición del público a fin de llevar un registro de las visitas que pueda utilizarse para revisar el presente plan de gestión y administrar las visitas del sitio.
Adjuntos: 

ZAEP 155 con los cambios marcados (28atcm_att010_e)

ZAEP 155: mapa A (28atcm_att011_e)

ZAEP 155: mapa B (28atcm_att012_e)

ZAEP 157 con los cambios marcados (28atcm_att013_e)

ZAEP 157: mapa A (28atcm_att014_e)

ZAEP 157: mapa B (28atcm_att015_e)

ZAEP 158 con los cambios marcados (28atcm_att016_e)

ZAEP 158: mapa A (28atcm_att017_e)

ZAEP 158: mapa B (28atcm_att018_e)

ZAEP 159 con los cambios marcados (28atcm_att019_e)

ZAEP 159: mapa A (28atcm_att020_e)

ZAEP 159: mapa B (28atcm_att021_e)
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		Discovery Hut								Cape Royds								Cape Evans

		Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.

		10/12/94		K303		Recreation		5		10/18/94		K014		Recreation		2		10/22/94		K303/401		Recreation		10

		10/17/94		K073		Recreation		7		10/22/94		K303/401		Recreation		10		10/29/94		K131		Recreation		2

		10/23/94		K014		Recreation		2		11/9/94		K401		Scott Base staff		16		10/31/94		K390		Icetrek		9

		10/23/94		K071		Recreation		5		11/15/94		K393		Media		9		11/2/94		K392		Official Visitors		8

		11/3/94		K392		Official Visitors		4		11/17/94		K001		Rcreation		9		11/5/94		K401		Scott Base staff		10

		11/9/94		K401		Recreation		5		12/19/94		K401		Recreation		11		11/8/94		K408		AntNZ Board		8

		11/9/94		K406		Recreation		5		12/1/94		K122		Recreation		2		11/13/94		K392		Official Visitors		7

		11/11/94		K304		Recreation		3		12/5/94		K027, K401,402 Recreation				15		11/14/94		K393		Media		6

		11/13/94		K392		Official Visitors		3		12/7/94		K402		Maintenance		4		11/18/94		K393		Media		4

		11/14/94		K402		Scott Base staff		1		12/11/94		K012		Recreation		4		11/20/94		K392		Official Visitors		4

		11/19/94		K303		Recreation		3		12/14/94		K401		Recreation		13		11/20/94		K391		Official Visitors		6

		11/22/94		K064		Recreation		3		12/16/94		K401		Recreation		13		11/22/94		K303		Recreation		4

		11/23/94		K064		Recreation		3		1/17/95		Akademik Shokalski - tourism				37		11/23/94		K303		Recreation		9

		11/29/95		K303		Recreation		3		1/22/95		K024C		Research		4		12/5/94		K027,401,402 Recreation				15

		11/30/94		K303		Recreation		2		1/23/95		K024C		Research		4		12/7/94		K057		Recreation		4

		12/1/94		K303		Recreation		6		1/24/95		K024C		Research		4		12/8/94		K402		Maintenance		4

		12/2/94		K401		Recreation		2		1/25/95		K024C		Research		4		12/11/94		K012		Recreation		4

		12/3/94		K001		Recreation		3		2/1/95		K401		Recreation		4		12/12/94		K401		Research		3

		12/4/94		K057		Recreation		5		2/17/95		Akademik Shokalski - tourism				45		12/12/94		K402		Recreation		5

		12/9/94		K303		Recreation		3		9/13/95		K401		Recreation		4		12/19/94		K402		Recreation		11

		12/10/94		K001		Recreation		2		9/18/95		K401		Recreation		5		1/19/95		K024C		Research		4

		12/16/94		K067		Recreation		2						TOTAL		219		1/21/95		K024C		Research		4

		1/3/94		K303		Recreation		6						Excl tourism		137		2/1/95		K401		Recreation		4

		1/8/95		K400		Recreation		2										2/3/95		K282		Maintenance		3

		1/11/95		K400		Recreation		8										2/17/95		Akademik Shokalski - tourism				45

		1/11/95		K024		Recreation		3										9/18/95		K401		Recreation		5

		1/14/95		K123		Recreation		1														TOTAL		198

		1/16/94		K024C		Research		4														Excl tourism		153

		1/17/95		K303		Recreation		5

		1/17/95		K042		Recreation		1

		1/18/94		K024C		Research		4

		1/21/95		K055		Recreation		2

		1/23/94		K402		Recreation		3

		2/8/95		K012		Official & Recreation		8

		2/9/95		K400		Recreation		2

		2/10/95		K396		Education		2

		2/11/95		K396		Education		8

		2/11/95		K396		Education		8

		2/12/95		K396		Education		3

		2/16/95		K073		Recreation		4

		2/19/95		Akademik Shokalski - tourism				50

		4/19/95		K401		Recreation		1

		8/21/95		K073		Recreation		6

						TOTAL		208

						Excl tourism		158
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		Discovery Hut								Cape Royds								Cape Evans

		Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.

		?/10/99		K073		Recreation		1		10/23/95		K401		Recreation		7		10/23/95		K401		Recreation		7

		10/11/95		K402		Recreation		2				K402		Recreation		1				K402		Recreation		1

		10/12/95		K303		Recreation		5				K131		Recreation		5				K131		Recreation		5

		10/20/95		K303		Recreation		2				K352		Recreation		4				K352		Recreation		4

		10/26/95		K402		Recreation		1		10/29/95		K001		Recreation		13		10/24/95		K136		Recreation		5

		11/7/95		K200		Rec/Insp		4		11/8/95		K200		Rec/Insp		3		10/27/95		K401		Recreation		3

		11/10/95		K391		Research		1		11/10/95		K394		Research		3		10/29/95		K001		Recreation		13

		11/11/95		K402		Recreation		2		11/10/95		K397		Recreation		2		10/30/95		K401		Recreation		4

		11/12/95		K085		Recreation		2		11/13/95		K136		Recreation		2		10/30/95		K402		Recreation		1

		11/14/95		K136		Recreation		2		11/13/95		K391		Recreation		1		10/30/95		K001		Recreation		2

		11/14/95		K401		Recreation		1		11/13/95		K400		Recreation		10		10/30/95		USAP		Recreation		1

		11/17/95		K282		Maintenance		2		11/15/95		K001		Recreation		13		11/8/95		K200		Inspection		2

		11/19/95		K001		Recreation		3				K027		Recreation		3		11/13/95		K391		Recreation		1

		11/20/95		A515		Recreation		2		11/16/95		K393		Media		5		11/13/95		K394		Recreation		2

		11/21/95		K123		Recreation		6		11/18/95		K001		Recreation		9		11/13/95		K400		Recreation		10

		11/21/95		K282		Maintenance		2		11/24/95		K282		Maintenance		4		11/15/95		K001		Recreation		13

		11/22/95		K282		Maintenance		2		11/30/95		K027		Recreation		3		11/15/95		K027		Recreation		3

		11/23/95		K303		Recreation		7		12/6/95		K392		Official DV visit		1		11/16/95		K393		Media		5

		11/23/95		K282		Maintenance		3				K400		"		1		11/18/95		K001		Recreation, media		9

		11/24/95		K064		Recreation		3				K401		"		2		11/24/95		K012		Recreation		3

		11/24/95		K304		Recreation		2		12/7/95				Recreation		13		11/24/95		K014		Recreation		1

		11/27/95		K304		Recreation		2		12/7/95		K014		Recreation		3		11/30/95		K027		Recreation		3

		12/1/95		K123		Recreation		5		12/8/95		K392		Official DV visit		3		11/30/95		K282		Maintenance		4

		12/2/95		K014		Recreation/Research		3		12/9/95		K012		Recreation		2		12/6/95		K392		Official DV Visit		2

		12/3/95		K021		Research		3		12/9/95		K021		Research		4				K401		"		1

		12/3/95		K042		Recreation		1		12/10/95		K014		Recreation		1		12/6/95		K021		Research		4

		12/5/95		K021		Research		4		12/11/95		K400		Recreation		15		12/7/95		K014		Recreation		3

		12/6/95		K012		Recreation		2		12/18/95		K396		Recreation		17		12/9/95		K012		Recreation		2

		12/8/95		K392		Official DV Visit		3				K402		"		1		12/11/95		K400		Recreation		15

		12/8/95		K282		Research/Maintenance		3				K401		"		8		12/18/96		K396		Recreation		17

		12/17/95		K396		Education		8		1/6/96		K067		Maintenance		3				K402		"		1

				"		"		8		1/16/96		K024C		Recreation		3				K401		"		8

		12/18/95		K401		Recreation		2		9/9/96		K402		Recreation		4		1/5/96		K067		Maintenance		4

		12/27/95		K396		Education/Recreation		6		9/19/96		K402		Recreation		3		1/6/96		K068		Maintenance		3

		12/31/95		K393		Media		2						TOTAL		172		1/14/96		K024C		Recreation		3

				K400		Official DV Visit		1										1/20/96		K392		Media, Official DV visit		6

				K392		Official DV Visit		6										1/26/96		K392		Media, Official DV visit		11

		1/4/96		K401		Recreation		1												K393		"		5

		1/13/96		K300		Recreation		9												K400		"		3

		1/14/96		K401		Recreation		3												K401		"		1

		1/18/96		K089		Recreation		4														TOTAL		191

		1/21/96		K392		Official DV Visit		7

		1/24/96		K402		Recreation		4

		1/25/96		K302		Recreation		2

		1/26/96		K392		Official DV Visit		18

		2/1/96		K360		Recreation		2

		2/7/96		K282		Research/Maintenance		4

		2/8/96		K400		Recreation		3

		9/17/96		K402		Recreation		2

						TOTAL		172
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				New Zealand Visits to Historic Huts 2000/2001

				Discovery Hut								Cape Royds								Cape Evans

		October		Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.

				03/10/00		K402		Recreation		1		01/10/00		K402		Recreation		5		01/10/00		K402		Recreation		5

				18/10/00		K360		Recreation		1		15/10/00		K402		Recreation		6		15/10/00		K402		Recreation		6

						K402		Recreation		1				K401		Recreation		6				K401		Recreation		6

						K406		Recreation		1				K406		Recreation		1				K406		Recreation		1

				20/10/00		K402		Recreation		1		22/10/00		K400		Recreation		1		22/10/00		K400		Recreation		1

						K400		Recreation		1				K401		Recreation		3				K401		Recreation		3

						K394		Recreation		2				K402		Recreation		1				K402		Recreation		1

				27/10/00		K131		Recreation		3		27/10/00		K407		Education		1		27/10/00		K407		Education		1

				28/10/00		K391A		Education		5				K400		Education		2		27/10/00		K400		Education		2

				30/10/00		K401		Recreation		3				K401		Education		2		27/10/00		K401		Education		2

				31/10/00		K391A		Education		3				K391A		Education		5		27/10/00		K391A		Education		5

				31/10/00		K360		Recreation		3										31/10/00		K401		Maintenance		1

						K400		Recreation		1												K085		Maintenance		1

						K401		Recreation		2

				28								33								35

		November		07/11/00		K400		Media		1		04/11/00		K393		Media		4		03/11/00		K393		Media		4

						K393		Media		2				K400		Recreation		2				K400		Recreation		2

				13/11/00		K401		Recreation		2				K401		Recreation		2				K401		Recreation		2

				23/11/00		K392B		Official Visitors		5				K131		Recreation		1				K131		Recreation		1

				23/11/00		K300		Recreation		1		12/11/00		K401		Recreation		5		05/11/00		K401		Recreation		8

				29/11/00		K081		Recreation		1				K402		Recreation		2				K400		Recreation		1

														K001		Recreation		1				K402		Recreation		2

												20/11/00		K400		Official Visitors		1		12/11/00		K401		Recreation		5

														K392B		Official Visitors		5				K402		Recreation		2

																						K001		Recreation		1

																				15/11/00		K027		Recreation		4

																				20/11/00		K400		Official Visitors		1

																						K392B		Official Visitors		5

																				26/11/00		K401		Recreation		3

																						K394A		Recreation		2

																						K085		Recreation		1

																						K500		Recreation		2

																						K051		Recreation		4

																						K081A		Recreation		1

				12								23								51

		Decemebr		02/12/00		K021		Research		5		03/12/00		K394B		Recreation		2		03/12/00		K394B		Recreation		2

				03/12/00		K401		Recreation		2				K057		Recreation		3				K057		Recreation		3

				05/12/00		K394B		Artist		1				K401		Recreation		3				K401		Recreation		3

				05/12/00		K394B		Artist		2				K402		Recreation		1				K402		Recreation		1

				07/12/00		K057		Recreation		4				K085		Recreation		1				K085		Recreation		1

				12/12/00		K021		Research		5		06/12/00		K401		Recreation		2		06/12/00		K401		Recreation		2

				14/12/00		K396		Recreation		2				K394B		Artists		2				K394B		Artists		2

				15/12/00		K396		Education		7				K081		Recreation		1				K081		Recreation		1

				15/12/01		K401		Recreation		3				K397		Recreation		1				K397		Recreation		1

				15/12/00		K396		Education		2				K122		Recreation		2				K122		Recreation		2

				17/12/00		K123		Recreation		2				K047		Recreation		1				K047		Recreation		1

				18/12/00		K396		Education		12										08/12/00		K393		Media		2

				18/12/00		K396		Education		1		08/12/00		K393		Media		2				K401		Media		1

				19/12/00		K550		Recreation		1				K401		Media		1		9-11/12/00		K021		Research		4

				26/12/00		K396		Education		6		10/12/00		K054		Recreation		2		10/12/00		K054		Recreation		2

				27/12/00		K402		Research		1				K402		Recreation		2				K402		Recreation		2

						K085		Research		1				K123		Recreation		2				K123		Recreation		2

				31/12/00		K282		Maintenance		3				K404		Recreation		7				K404		Recreation		7

												10/12/00		K012		Recreation		3		11/12/00		K401		Recreation		4

												11/12/00		K401		Recreation		4				K402		Recreation		3

														K402		Recreation		3				K054		Recreation		2

														K054		Recreation		2				K123		Recreation		2

														K123		Recreation		2				K397		Recreation		1

														K397		Recreation		1		15/12/00		K012		Recreation		1

												17/12/00		K401		Recreation		2		17/12/00		K401		Recreation		2

														K300		Recreation		6				K300		Recreation		6

														K047B		Recreation		2				K047B		Recreation		2

														K123		Recreation		3				K123		Recreation		3

												19/12/00		K396		Education		23		19/12/00		K396		Education		23

				60								86								88

		January		02/01/01		K282		Conservation		3		20/01/01		Akademik Shokalski				56		06/01/01		K102		Recreation		2

				03/01/01		K282		Conservation		2		26/01/01		K400		Official Visitors		1				K402		Recreation		1

				05/01/01		K282		Conservation		3				K392A		Official Visitors		5		1--16/01/01		K282		Conservation		5

				08/01/01		K282		Conservation		3				K408		Official Visitors		1		15/01/01		Italians		Media		11

				12/01/01		K064		Recreation		1		16-26/01/01		K282		Conservation		8		22/01/01		Akademic Shokalski				49

				13/01/01		K282		Official Visitors		5										26/01/01		K400		Official Visitors		1

				14/01/01		K123		Recreation		3												K392A		Official Visitors		5

				16-26/01/01		K282		Conservation		8												K408		Official Visitors		1

				17/01/01		K402		Recreation		1										10-16/01/01		K282		Conservation		5

				18/01/01		K401		Recreation		2

				20/01/01		K028A		Recreation		1

						K028B		Recreation		2

				20/01/01		K055		Recreation		1

				21/01/01		K360		Education		1

				21/01/01		K391A		Education		6

						K202		Education		1

				23/01/01		Italian		Recreation		7

				24/01/01		K282		Conservation		4

				26/01/01		K282		Conservation		3

				26/01/01		K391B		Education		6

				28/01/01		K085		Recreation		3

				28/01/01		K064		Recreation		2

				29/01/01		K304		Recreation		3

				30/01/01		K400		Official Visitors		1

						K352		Official Visitors		1

				30/01/01		K304		Recreation		5

				31/01/01		K304		Recreation		8

				86								71								80

		February		02/02/01		K302		Recreation		5		14/02/01		Akademik Shokalski				56		13/2/014		Akademic Shokalski				31

				09/02/01		Italian		Recreation		10		19/02/01		Sir Hubert Wilkins				25		18/02/01		Sir Hubert Wilkins				21

				13/02/01		K302		Recreation		1		20/02/01		Sir Hubert Wilkins				4

				14/02/01		Akademik Shokalski				52

				15/02/01		K073		Recreation		2

				70								85								52

		September										12/09/01		K402		Recreation		8		12/09/01		K402		Recreation		8

												21/09/01		K402		Recreation		3		21/09/01		K402		Recreation		3

														USAP		Recreation		5				USAP		Recreation		5

										0								16								16

				Season Total						256								314								322



Assumed USAP: Christine Gamble, Cheri King, Suzanne Hammer, Joel Anderson, Jennifer Kemper

Assumed USAP: Christine Gamble, Cheri King, Suzanne Hammer, Joel Anderson, Jennifer Kemper



01_02

				New Zealand Visits to Historic Huts 2001/2002

				Discovery Hut								Cape Royds								Cape Evans

				Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.

		October		14/10/01		K401		Recreation		1		14/10/01		K401		Recreation		2		14/10/01		K401		Recreation		2

						K402		Recreation		1				K402		Recreation		3				K402		Recreation		3

						K085		Recreation		1				K073		Recreation		2				K073		Recreation		2

				18/10/01		K407		Recreation		5				K114		Recreation		1				K114		Recreation		1

				21/10/01		K401		Recreation		2				K131		Recreation		1				K131		Recreation		1

				24/10/01		K360		Recreation		1		21/10/01		K352B		Recreation		3		16/10/01		K407		Recreation		1

						K400		Maintenance		1				K400		Recreation		1				K360		Recreation		1

														K401		Recreation		2				K401		Recreation		1

														K059		Recreation		5		21/10/01		K352B		Recreation		3

														K360		Recreation		1				K400		Recreation		1

												24/10/01		K392A		DVs		5				K401		Recreation		2

												29/10/01		K400		Recreation		5				K059		Recreation		5

														K136		Recreation		4				K360		Recreation		1

												31/10/01		K392B		DVs		6		25/10/01		K392A		Distinguished Visitors		4

																				29/10/01		K400		Recreation		5

																						K136		Recreation		6

																				30/10/01		K392B		Distinguished Visitors		6

																						K131		Recreation		1

										12								41								46

		November		01/11/01		K392B		Distinguished Visitors		6		02/11/01		K400		Recreation		2		02/11/01		K400		Recreation		2

				01/11/01		K392C		Education Visitors		5				K401		Recreation		1				K401		Recreation		1

						K393KG		Media		1				K391C		Education Visitors		4				K391C		Education Visitors		4

				04/11/01		K394DC		Artists		2				K402		Recreation		1				K402		Recreation		1

				01/11/01		K114		Recreation		2				K393KG		Media		1				K393KG		Media		1

				07/11/01		K391B		Education Visitors		4		04/11/01		K402		Recreation		1		04/11/01		K402		Recreation		1

						K394MN		Artists		1				K114		Recreation		3				K114		Recreation		3

						K393KH		Media		1				K304		Recreation		8				K304		Recreation		8

						K393JF		Media		1		12/11/01		K394MN		Artists		1				K136		Recreation		6

				08/11/01		K136		Recreation		6				K391B		Education Visitors		1		08/11/01		K391B		Education Visitors		4

				12/11/01		K401		Recreation		2				K393JF		Media		1				K394MN		Artists		1

				15/11/01		Italian		Recreation		4				K401		Recreation		2				K393KH		Media		1

				15/11/01		K114W		Recreation		4				K304C		Recreation		4				K393JF		Media		1

						K393VM		Media		2		18/11/01		K401		Recreation		3		12/11/01		K394MN		Artists		1

				15/11/01		K394RT		Artists		2				K394RT		Artists		1				K391B		Education Visitors		1

				16/11/01		K401		Recreation		1				K057		Recreation		5				K393JF		Media		1

				23/11/01		K391A		Education Visitors		6				K294		Media		1				K401		Recreation		2

				27/11/01		K407C		Official Visitors		8				K131		Recreation		2				K304C		Recreation		4

				28/11/01		K024		Recreation		3				K393		Media		1		14/11/01		K294		Media		2

				30/11/01		K057		Recreation		6		24/11/01		K392		Official Visitors		6				K081		Recreation		1

												25/11/01		K407C		Official Visitors		8		18/11/01		K401		Recreation		3

												25/11/01		K042		Recreation		2				K394RT		Artists		1

														K047		Recreation		1				K057		Recreation		5

														K085		Recreation		1				K294		Media		1

														K054		Recreation		3				K131		Recreation		2

														K061		Recreation		1				K393VM		Media		1

														K062		Recreation		2		25/11/01		K407C		Official Visitors		8

														K393VM		Recreation		1		25/11/01		K042		Recreation		2

														K114		Recreation		1				K047		Recreation		1

												27/11/01		K081		Recreation		7				K085		Recreation		1

														K391		Education Visitors		5				K054		Recreation		3

																						K061		Recreation		1

																						K062		Recreation		2

																						K393VM		Recreation		1

																						K114		Recreation		1

																				27/11/01		K081		Recreation		7

																						K391		Education Visitors		5

										67								81								91

		Decemebr		03/12/01		K550		Recreation		2		05/12/01		K201		Familiarisation		3		02/12/01		K012		Recreation		4

				05/12/01		K302A		Recreation		2				K122A		Recreation		3				K122A		Recreation		3

				07/12/01		K201		Familiarisation		3				K012		Recreation		4		06/12/01		K201		Familiarisation		3

				07/12/01		K550		Recreation		3				K394		Artists		1				K394DC		Artists		1

				08/12/01		K302		Recreation		3		06/12/01		K401		Recreation		2		06/12/01		K401		Recreation		2

				17/12/01		K015		Recreation		2				K402		Recreation		1				K402		Recreation		1

				18/12/01		K064		Recreation		3				K550		Recreation		2				K550		Recreation		2

				18/12/01		K064		Recreation		2		09/12/01		K401		Recreation		2		09/12/01		K401		Recreation		2

				18/12/01		K550		Recreation		1				K402		Recreation		2				K402		Recreation		2

				20/12/01		K012		Recreation		1				K054		Recreation		1				K054		Recreation		1

						K062		Recreation		1				K302		Recreation		4				K302		Recreation		4

				26/12/01		K396		Education Visitors		9				K049		Recreation		2				K049		Recreation		2

				26/12/01		K061		Recreation		3		22/12/01		K401		Recreation		3		22/12/01		K401		Recreation		3

						K062		Recreation		3				K402		Recreation		3				K402		Recreation		2

				27/12/01		K396		Education Visitors		12		23/12/01		K401		Recreation		2		22/12/01		K396		Education Visitors		9

				27/12/01		K401		Recreation		4				K300		Recreation		4		23/12/01		K401		Recreation		2

														K302		Recreation		1				K300		Recreation		4

														K402		Recreation		1				K302		Recreation		1

														K054		Recreation		1				K402		Recreation		1

														K061		Recreation		2				K054		Recreation		1

														K064		Recreation		1				K061		Recreation		2

																						K064		Recreation		1

																				23/12/01		K396		Education Visitors		12

										54								45								65

		January		06/01/02		K300		Recreation		1		08/01/02		K021		Research		6		10/01/02		K021		Research		6

						K305		Recreation		2		15/01/02		K394AN		Artists		1		14/01/02		K394JH		Media		3

						K401		Recreation		1		17/01/02		K394JH		Media		3		15/01/02		K282		Conservation		6

				06/01/02		K021		Research		4		18/01/02		K394AN		Artists		1		18/01/02		K394AN		Artists		1

				11/02/02		K406		Recreation		9		26/01/02		K282		Conservation		7

						K302B		Recreation		2

				13/01/02		K394		Media		3

				14/01/02		K394		Media		3

				15/01/02		K021		Research		3

				15/01/02		K394AN		Artists		1

						K081		Recreation		1

				20/01/02		K394		Media		3

				20/01/02		K052		Recreation		5

				22/01/02		K282		Research		4

				26/01/02		K028		Recreation		3

				26/01/02		K407		Recreation		1

				24/01/02		K087		Recreation		1

						K085		Recreation		1

				28/01/02		K121		Recreation		2

				29/01/02		K360		Recreation		1

				30/01/02		K400		Recreation		1

						K360		Recreation		3

				31/01/02		K391D		Education Visitors		3

										55								18								16

		February										05/02/02		K391D		Education Visitors		5		05/02/02		K391D		Education Visitors		5

										0								5								5

		March

										0								0								0

		April		14/04/00		K402		Recreation		2

										2								0								0

		May

										0								0								0

		June

										0								0								0

		July

										0								0								0

		August

										0								0								0

		September		15/09/02		K400		Recreation		3		08/09/02		K401		Recreation		5		08/09/02		K401		Recreation		5

				22/09/02		K401		Recreation		1				K402		Recreation		3				K402		Recreation		3

						K131		Recreation		1				K131		Recreation		2				K131		Recreation		2

				23/09/02		K402		Recreation		3				K085		Recreation		1				K085		Recreation		1

				23/09/02		K402		Recreation		3		22/09/02		K402		Recreation		3		22/09/02		K402		Recreation		3

				30/09/02		K400		Recreation		1				K131		Recreation		1				K131		Recreation		1

						K131		Recreation		1				K085		Recreation		1				K085		Recreation		1

														K?		Recreation		1				K?		Recreation		1

												29/09/02		K402		Recreation		2		29/09/02		K402		Recreation		2

														K085		Recreation		1				K085		Recreation		1

														K400		Recreation		1				K400		Recreation		1

										13								21								21

				TOTAL						205								211								244



Includes PHI helo pilot

Includes 3 USAP collaborators: Blanchette, Held and Jurgens BO-038-0.

Includes USAP collaborator Adams SB031.

Includes 3 USAP collaborators: Blanchette, Held and Jurgens BO-038-0. Multiple entries from 8/1 to 10/1.

Multiple entries between 17/1 and 19/1.

Multiple entries from 10/1 to 14/1. Includes Blanchette, Held and Jurgens BO-038-0 untill 12/1.

Multiple entries between 10/1 and 19/1.

Multiple entries between 26/1 and 2/2/02.

Multiple entries between 15/1 and 24/1/02

Entry again on 19/1/2



02_03

				New Zealand Visits to Historic Huts 2002/2003

				Discovery Hut								Cape Royds								Cape Evans

				Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.		Date		Event		Purpose		No.

		October		14/10/02		K401		Recreation		4										10/10/02		K401		Recreation		5

						K414		Recreation		1		21/10/02		K401		Recreation		4		21/10/02		K401		Recreation		4

						K081		Recreation		2				K068		Recreation		1				K068		Recreation		1

				17/10/02		K401		Recreation		3				K085		Recreation		1				K085		Recreation		1

						K424		Recreation		2				K424		Recreation		3				K424		Recreation		3

				18/10/02		K402		Recreation		1				K056		Recreation		1				K056		Recreation		1

						K424		Recreation		2				K412		Recreation		3				K412		Recreation		3

				20/10/02		K056		Recreation		2		27/10/02		K401		Recreation		5		27/10/02		K401		Recreation		5

				24/10/02		RNZAF		Recreation		4				K059		Recreation		6				K059		Recreation		6

				25/10/02		K063		Recreation		3				K085		Recreation		1				K085		Recreation		1

				29/10/02		K085		Recreation		1				K068		Recreation		1				K068		Recreation		1

				31/10/02		K231		Education		2

						K313		Media		1

						K400		Minder		1

				?		K300		Official Visitors		7

				?		K400		Recreation		3

										39								26								31

		November		05/11/02		K140		Recreation		4		10/11/02		K401		Recreation		5		01/11/02		K313		Media		1

				14/11/02		K103		Recreation		2				K320		Recreation		1				K231		Education		2

				17/11/02		K114		Recreation		1				K065		Recreation		3				K401		Recreation		2

				17/11/02		K313		Media		1				K141		Recreation		1				K400		Minder		1

						K200		Minder		1				K068		Recreation		5		03/11/02		K059		Recreation		6

						K244		Education		1				K131		Recreation		3		10/11/02		K401		Recreation		5

						K051		Recreation		1		20/11/02		K401		Recreation		2				K320		Recreation		1

				26/11/02		K401		Recreation		2				K063		Recreation		3				K065		Recreation		3

				28/11/02		K301		Official Visitors		9				K224		Education		1				K141		Recreation		1

														K500		Recreation		3				K068		Recreation		5

												24/11/02		K221		Education		1				K131		Recreation		3

														K222		Education		2		13/11/02		K401		Recreation		1

														K223		Education		1				K081		Recreation		7

														K068		Recreation		1				K114		Recreation		2

														RNZAF		Recreation		1		20/11/02		K401		Recreation		2

														K440		Recreation		1				K063		Recreation		3

														K057		Recreation		1				K224		Education		1

												24/11/02		K220		Education		1				K500		Recreation		3

														K221		Education		1		24/11/02		K220		Education		1

														K222		Education		1				K221		Education		1

														K223		Education		1				K222		Education		1

														K068		Recreation		1				K223		Education		1

														Kiwi Cargo		Recreation		1				K068		Recreation		1

														K440		Recreation		1				Kiwi Cargo		Recreation		1

														K057		Recreation		1				K440		Recreation		1

																						K057		Recreation		1

										22								43								57

		Decemebr		04/12/02		K057		Recreation		4		01/12/02		SB Fam		Recreation		26		01/12/03		SB Fam		Recreation		26

				05/12/02		K411		Recreation		1		05/12/02		K210		Education		6		04/12/02		K210		Education		6

				06/12/02		RNZAF Crew		Recreation		2				K400		Minder		1				K400		Minder		1

				07/12/02		K101		Recreation		2				K401		Minder		1				K401		Minder		1

				16/12/02		K402		Research		1				K034		Recreation		4				K310		Recreation		2

				18/12/02		K411		Recreation		1		08/12/02		SB Fam		Recreation		18		08/12/02		SB Fam		Recreation		18

						USAF		Recreation		1		15/12/02		K400		Recreation		1		15/12/02		K400		Recreation		1

				30/12/02		K200		Education		8				K401		Recreation		3				K401		Recreation		3

				31/12/02		K200		Education		11				K402		Recreation		1				K402		Recreation		1

														K131		Recreation		1				K131		Recreation		1

														K420		Recreation		4				K420		Recreation		4

														K421		Recreation		4				K421		Recreation		4

														Kiwi Cargo		Recreation		2				Kiwi Cargo		Recreation		2

												22/12/02		K200		Education		23		22/12/02		K200		Education		23

														K401		Recreation		6				K401		Recreation		6

																				?		K068		Recreation		2

										31								101								101

				04/01/03		K440		Maintenance		1

						K401		Maintenance		2

						K402		Maintenance		1

						K420		Maintenance		1

				07/01/03		K061		Recreation		2

				07/01/03		K440		Conservation		5

				14/01/03		K450		Recreation		11

				15/01/03		K411		Recreation		1

				16/01/03		K021		Research		3

						BO-038-0		Research		2

				16/01/03		K089		Recreation		1

				17/01/03		K424		Recreation		2

				18/01/03		K230		Recreation		1

				19/01/03		K321		Recreation		1

				24/01/03		K063		Recreation		4

				26/01/03		K424		Recreation		2

		January		27/01/03		K400		Recreation		1

						K402		Recreation		1

						K?		Recreation		1

				28/01/03		K450		Recreation		8

						K085		Recreation		1

						K402		Recreation		1

				30/01/03		K424		Recreation		2

				31/01/03		K052		Recreation		2

										57								0								0

		February		04/02/03		K024		Recreation		6		07/02/03		K400		Familiarisation		2		07/02/03		K400		Familiarisation		2

				19/02/03		K402		Recreation		1				K303		Familiarisation		1				K303		Familiarisation		1

						Italian		Recreation		6

				14/02/03		K440		Research		2

				27/02/03		K401		Recreation		1

						K440		Research		1

										17								3								3

		March

		April

		May

		June

		July

		August

		September		14/09/03		K402		Maintenance		4		24/09/03		K131		Maintenance		2		11/09/03		K064		Recreation		3

						K131		Maintenance		1				K402		Maintenance		1

				28/10/03		K401		Recreation		5		28/10/03		K401		Recreation		5

						K416		Familirisation		1				K416		Familirisation		1

				29/09/03		K402		Maint / Rec		4				K401		Maintenance		2

				24/09/03		K131		Maintenance		2				K085		Maintenance		1

						K402		Maintenance		1		29/09/03		K402		Maint / Rec		4

						K401		Maintenance		2

						K085		Maintenance		1

										21								16								3

										187								189								195



Visits from 7 to 11 Jan

Education group made three entries over 3 & 4 Dec.



03_04

		Antarctica New Zealand Visitors to Ross Island Historic Huts 2003/2004

				Cape Evans								Cape Royds								Discovery

				Date		Event		Purpose		No		Date		Event		Purpose		No		Date		Event		Purpose		No

		OCTOBER		02/10/03		K141E		Recreation		3		02/10/03		K141E		Recreation		3		06/10/03		K400		Education		1

				10/10/03		K400		Maint / rec		3		10/10/03		K400		Maint / rec		3				K414		Education		1

						K401		Maint / rec		5				K401		Maint / rec		5		07/10/03		K402		Recreation		2

						K402		Maint / rec		1				K402		Maint / rec		1		10/10/03		K063		Recreation		3

						K414		Maint / rec		1				K414		Maint / rec		1		11/10/03		K402		Research		1

				26/10/03		Fam		Recreation		12		26/10/03		Fam		Recreation		12				K424		Research		2

				28/10/03		K401		Educ / rec		5		28/10/03		K401		Educ / rec		5		17/10/03		K401		Recreation		1

						K416		Educ / rec		1				K416		Educ / rec		1				K400		Recreation		2

				30/10/03		K412		Recreation		3										20/10/03		K063		Recreation		3

						K414		Recreation		1										21/10/03		K421		Recreation		3

				Unknown		K401		Recreation		6										21/10/03		K401		Recreation		1

						K424		Recreation		2												K402		Recreation		1

																				22/10/03		K416		Familiarisation		1

																						K400		Minder		1

																				23/10/03		K425		Recreation		3

																				25/10/03		K080		Recreation		2

																				31/10/03		K056		Recreation		2

																				Unknown		K401		Recreation		1

																						K421		Recreation		3

																						NIWA		Recreation		2

										40								31								36

		NOVEMBER		02/11/03		K401		Recreation		2		02/11/03		K401		Recreation		2		07/11/03		K064		Recreation		3

						K068		Recreation		1				K068		Recreation		1		08/11/03		K401		Recreation		1

						K141		Recreation		3				K141		Recreation		3				K063		Recreation		1

						K450		Recreation		2				K450		Recreation		2		18/11/03		K323		Media		2

				?		K082		Recreation		3		16/11/03		K053		Recreation		3		08/11/03		K401		Recreation		1

				16/11/03		K053		Recreation		3		18/11/03		K401		Minder		1				USAP		Recreation		1

				20/11/04		K401		Media / Rec		1				K400		Minder		2		Unknown		K401		Recreation		1

						K400		Media / Rec		2				K310		Media		2				K400		Recreation		1

						K310		Media / Rec		2		19/11/03		K311		Media		3				K049		Recreation		1

						K414/322		Media / Rec		1		20/11/03		K322		Media		2		13/11/03		K043		Recreation		4

						K313		Media / Rec		2		23/11/03		K401		Recreation		5		13/11/03		K001		Recreation		5

				23/11/03		K401		Recreation		1				K402		Recreation		4		13/11/03		K440		Conservation		5

						K402		Recreation		2				K313		Recreation		2		17/11/03		K322/K414		Education		1

						K057		Recreation		3				K141		Recreation		1				K310		Media		2

				26/11/03		K301		DVs		6				K057		Recreation		3				K400		Recreation		1

						K500		DVs		2				K001		Recreation		1				K451		Recreation		1

						K400		DVs		1		28/11/03		K401		Media		1		25/11/03		K301		DVs		9

						K401		DVs		1				K400		Media		2				K400		Recreation		1

														K310		Media		2		26/11/03		K302		DVs		7

										38								42								48

		DECEMBER		07/12/03		K001		Recreation		5		10/12/03		K400		Education		1		03/12/03		K314		Media		2

						USAP		Recreation		1				K401		Education		1		05/12/03		K049		Recreation		2

				11/12/03		K400		Education		1				K210		Education		4		08/12/03		K400		Recreation		1

						K210		Education		3		14/12/03		MTT		Recreation		2				USAP		Recreation		1

						K201		Education		1				K401		Recreation		2		11/12/03		K233		Recreation		1

						K401		Education		1				K423		Recreation		2				K500		Recreation		1

				14/12/03		MTT		Recreation		2				K425		Recreation		3		12/12/03		K400		Education		1

						K401		Recreation		2				K420		Recreation		2				K210		Education		4

						K423		Recreation		2		20/12/03		K401		Education		3				K230		Education		1

																				18/12/03		K300		DVs		7

						K425		Recreation		3				K200		Education		24		26/12/03		K400		Recreation		1

						K420		Recreation		2		21/12/03		K401		Recreation		2				K425		Recreation		2

				17/12/03		K300		DVs		7		17/12/03		K300		DVs		7

				20/12/03		K401		Education		3				K402		Recreation		2		27/12/03		K001		Recreation		1

						K200		Education		24				K420		Recreation		1		30/12/03		K200		Recreation		23

				21/12/03		K401		Recreation		2										31/12/03		K002		Recreation		1

						K402		Recreation		2										Unknown		K131		Education		3

						K420		Recreation		1

										62								56								52

		JANUARY		13/01/04		K021		Research		4		13/01/04		K400		Minder		1		01/01/04		K110		Recreation		1

				14/01/04		K021		Research		5				K321		Artist		1		01/01/04		K401		Recreation		1

				15/01/04		K232		Recreation		2				K232		Education		1				K001		Recreation		1

				15/01/04		K021		Research		10		14/01/04		K440		Conservation		6		02/01/04		K411		Recreation		1

				16/01/04		K021		Research		6		17/01/04		K303		DVs		4		03/01/04		K200		Recreation		1

				16/01/04		K311		Media		2		17/01/04		K311		Media		2		12/01/04		K021		Research		4

				17/01/04		K303		DVs		4		17/01/04		K021		Research		2		13/01/04		K021		Research		6

																				13/01/04		K232		Education		1

																				13/01/04		K321		Artists		2

																				17/01/04		K021		Research		2

																				17/01/04		K024		Recreation		1

				17/01/04		K440		Conservation		6		18/01/04		K021		Research		4		18/01/04		K021		Research		4

				31/01/04		K400		Recreation		4		19/01/04		K021		Research		4		18/01/04		K103		Recreation		3

																				19/01/04		K021		Research		4

						K404		Recreation		2		31/01/04		K400		Recreation		4		19/01/04		B424		Recreation		3

														K404		Recreation		2				K028		Recreation		4

																						K027		Recreation		3

																				19/01/04		K220		Education		2

																						K450		Official visitor		1

																						K402		Minder		1

																						K401		Minder		1

																						K303		Official visitor		3

																						K400		Minder		1

																				20/01/04		K311		Media		1

																				25/01/04		K420		Recreation		1

																						K401		Recreation		1

																						K423		Recreation		2

										45								31								56

		FEBRUARY																		01/02/04		K073		Recreation		1

																				17/02/04		K401		Recreation		1

																						K420		Recreation		1

										0								0								3

																				unknown		K401		Recreation		3

																										3

		TOTAL								185								160								195



17-24 January

16-17 January

17-19 January

14-17 January



All seasons

		All visitors to Historic Huts 1998 to 2004

				1998/99		1999/2000		2000/01		2001/02		2002/03		2003/04		Average

		ASPA 155 Cape Evans

		USAP		731		974		407		1021		872		417		737

		Tour Ships		713		854		311		228		228		202		423

		Antarctica NZ		153		191		322		244		195		185		215

		ASPA 155 Cape Evans		1597		2019		1040		1493		1295		804		1489

		ASPA 157 Cape Royds

		USAP		975		514		284		522		363		158		469

		Tour Ships		691		299		351		235		235		307		353

		Antarctica NZ		137		172		314		211		189		160		197

		ASPA 157 Cape Royds		1803		985		949		968		787		625		1020

		ASPA 158 Hut Point

		USAP		712		586		683		618		711		623		656

		Tour Ships		269		162		263		74		0		321		182

		Antarctica NZ		158		172		256		205		187		195		196

		ASPA 158 Hut Point		1139		920		1202		897		898		1139		1033

		ASPA 159 Cape Adare

		USAP		0		0		0		0		0		0		0

		Tour Ships		72		53		54		146		55		150		88

		Antarctica NZ		0		0		5		0		4		0		2

		ASPA 159 Cape Adare		72		53		59		146		59		150		90

		Totals

		USAP		2418		2074		1374		2161		1946		1198		1862

		Tour Ships		1745		1315		925		537		518		830		978

		Antarctica NZ		448		535		897		660		575		540		609

		Totals		4611		3977		3250		3504		3039		2718		3517
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Graph by visitor (2)
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Graph by hut (2)
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Graph by hut (3)
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